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1. Introduction

The present document is a composite put together from various unpublished or locally published source on
the Echie language, an Igboid language spoken in Southern Nigeria. The 250,000 Echie people of occupy
the Etche Local Government Area, to the North-East of the Rivers State of Nigeria. The language is a
member of the Lower Niger Group. The only modern description of the language is Ndimele (2003) upon
which the presentation of the sound-system below is based.

2. Phonology and orthography

2.1 Vowels

Echie has eight phonemic vowels (Table 1);

Table 1. Echie vowels

Front Central Back
Close i u
l v
Close-Mid e 0
Open-mid )
Open a

Echie vowels typically form harmony sets and can be arranged as follows using the Nigerian orthographic
convention of subdots;

+ATR -ATR

u u

i i

(0] (0]
a

2.2 Consonants

Echie, like many Igbo lects in this area, has a rich inventory of consonants, with palatal, labial, nasal and
aspirated prosodies. There is no ideal way to set these out in a single table, but Table 2 shows the
consonants;



Table 2. Echie consonant inventory

Bilabial Alve- Alveop Palatal Velar  Labial Glottal
olar alatal -velar

Plosive p b t d k g
Aspirated plosive p" b td" k" g"
Aspirated labial plosive K" g™
Implosive p b (®) (kp)
Fricative f (v) s z  (H® y h
Labialised fricatives h"
Affricates tf d3
Aspirated affricates tf" dz"
Nasals m n n n h"
Labialised nasals " h™
Laterals l r
Labialised trill "
Approximant y w

The table uses superscript ‘n’ to represent nasalisation. {{} and {3} are allophones of /s/ and /z/ before front
vowels.

2.3 Tone

Echie has a typical Igboid tone-system with two level tones, and downstep as well as falling and rising
glides. The basic conventions are as follows;

High
Low
Downstep
Rising
Falling

Unmarked

v

N

2.4 Echie orthography

Echie orthographic conventions correspond to the IPA symbols used in the phonology as follows;

c tf
J d3
ng 1
ny n
sh
zh 3

However, phonetic /f/ and /3/ are treated as allophones of /s/ and /z/ but written ‘sh’ and ‘zh’ in the
orthography.

tf is written ‘ch’ in deference to English orthography.

Post-consonantal nasalisation is represented as Cn. Thus;



h" hn
h™ hnw

Aspiration is represented as Ch. Thus;
p" b  ph bh
t"d"  th dh
k"g"  kh gh
tf" d3" chh jh

and similarly.

/p/ and /kp/ are in complementary distribution in different lects and are represented orthographically as kp’.

/t/ and /t/ are in allophonic distribution in one Echie lect only and are thus not represented in the writing
system.

Table 3 shows the Echie alphabet used in this dictionary and is recommended in the existing literacy
materials;

Table 3. The Echie alphabet

Letter Echie English
a aka hand
b iba to dig
bh ibha to grapple with
ch icha to slice
chh ichha to dodge
d ide to write
dh idhe to rumble
e eke python
f efe tapping knife
g iga to go, court
gb igha to sew, fence, shoot, burst
gh igha to become disorganised, lie
ghh ighha to put in strings, mature, wean
gn igna to singe off fur
gw igwa to lure
gwh igwha to tie wrapper
h iha to let go, shell
hn ihna to arrange
i ishi to cook
i ishi to gossip, say
ijt to use
jh ijht common fly
k ike to trim wood
kh ikhe to tie
kp ikpe to ask for love, say, judge
kw ikwe to assent
kwh ikwhe to lose pregnancy, weave
1 ile to look, inspect
m ime to do, quarrel
n ine to warp, twist
nw inweé to barter, disentangle
ny inyé to try to remember
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Table 3. The Echie alphabet

Letter Echie English

0 oro search for affection

0 oro sacred chalk

p ipi to blind

ph iphi to sharpen

r ire to sell, decay

m irné to burn

S ishé to whine, whimper

sh ishe to pull, draw (image)

t ita to bite

th itha to gauge

u usu disaster

u usu stammer

\% uvom lost chance in a game
iwe to poke

whn iwhné to peel

y iyé to peel

z izhe to show briefly

zh izhie to raise a prolonged din
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Echie-English Dictionary

abo

abo nwinini
aboro

abgshi

acha

Acha

acha
acha/achala/arilg
achaala

rectangular basket

comic monologue

inflammation of the vaginal region
shrub useful as pole, fender or spike
clone

wicket whisk

palm fruit of multiple apexes
stunted breed

residue

Echie PoS English
aba n. pivot and heave wrestling style
aba/udubara n. season of boom, surplus yield
Abachi p.n The mighty one whose celestial robe sweeps the earth (in
OQphirg)
abada n. kidney-shaped seeds strung for igbiri masquerade jingles
abaka/iro n. branch
abakala n. fat
abali n. night
abali/njirichi n. shrub sp., the juice of which gives beautiful weal patterns
abarasha n. joke, fun, joviality, humour
abasha/abosha n. top minnow
abashikolori/idhidhe n. earthworm
abhelu n. panther
abhia/adudukala/mbelé n. sizeable breed
abhu n. pus
abhu nthi n. inflammation of the ear producing pus
abhubha n. feather
abhubhu n. chaff
abhu n. song, dance
abhu n. tree with small leaves
abhubhara n. peeling
abhubhuiruanya n. eyebrow
abii n. money
abii ojil n. manila
abii 0chhaa n. COWry
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.

achakikpo/ifirifé/iwhiriwh
e

achalu

Achara

achhumachhu

achichi
nnunny/asara/nshirima
achita nti

ada

Adha
adhara/adhidha/aghha
adhu

adida ri
adima/ngelenge

adum hne

adudu

afa

PP PP

PP BBPBPBBPT PP

small tapering bony fish

small coral bead

grass

action in spite of oneself
type of bitter spice

cheek
beetle
first daughter
side, coast, bank, edge
climber with heart-shaped foliage and edible aerial bulb
leftover meal
xylophone
problem, source of worry
incitement
divination
5



Echie PoS English

afiri ogho n. cotton wool

afo n. belly, intestine

afg ime n. pregnancy

afo mgbahi/afo mmahi/afo n. costiveness, constipation

otita

afo okhukho n. stomach upset

afo n. year

afo n. one of the four traditional weekdays

af) gara aga adv. last year

afufa n. garden egg, eggplant, aubergine

afufu n. weal

agala n. musical pipe

Agalaba n. forked stick

agalagalanwi n. mosquito

agamaga n. wanderlust

agba n. cornification

agba n. paint, skin blemish, filarisis

agba n. tumour, abscess

agba naam n. between and betwixt

agbajiri n. lotion potent in cut treatment

agbaka n. advanced larval stage of the rhinoceros beetle

agbamagba n. divination

Agbango n. bench

agbara-énwe n. olive colobus, Colobus verus

agbara n. juju, fetish, spirit, ghost, deity

agbara n. oath

agbayi/okoro (ukwii) n. footwear

Agbidi n. coven (grove between Akpokhi and Qdufd)

agbidi/agbiri n. ancient musical form in which tortoise shell was principal
instrument

agbirigba n. shin

agbishi n. small black ant, the bane of sleepers on uncemented floor

agho n. vomit nausea

agboli n. male impotence

agbugba miirni n. (deep) soup plate

agbugba ndo/pokiti n. bucket

agbugba nkwosha n. wash hand basin

aka/agbugba abii ise

agbugba ntigha uthara n. (flat) fufu plate

agbu n. gum of the jaw

agbugba n. plate, corrugated iron roofing sheet cf. gbhamgbam

aghha n. edge, side

aghha n. infertility, lacking offspring, barrenness

aghhadighhara n. witch

aghhamebu n. eucalyptus

aghha n. leopard, Panthera pardus. ‘tiger’ cf. also nwekpékéle

aghhu iyt n. crocodile spp. Nile crocodile, Crocodylus niloticus and
slender-snouted crocodile, Crocodylus cataphractus

aghhii nkwg/ughha nkwo  n. kite [check transcription!]

aghhuu n. hunger

Aghiri n. costume, regalia

aghii n. monitor lizard, Varanus sp., ‘iguana’

aghuru/elekere mba ohia  n. crow/forest dwellers' timepiece
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Echie PoS English

Agidha n. chair

agidha egii n. three-legged stool

agiga/ngugu n. short spear for taking food out of the pot

agna n. species of small rattan

agnarna n. bitter spice

agnarna awom n. odonta

ago/agugo n. denial

agu n. namesake, godson

agubo n. shaving blade

agugo n. disputation, debate, argument

agwa n. climber from which syrup is extracted to cure stomach ache

z‘lng‘ll n. conduct, behaviour

agwa’ n. beans

agwha n. wooded water space where many fish live

agwha n. jaw, chin

Agwhimaghhu p-n. God of Possession and Divination

Agwhiumagwhii Ogbui p.n. Rain God (in Umowo Qzuzi)

agwhuru n. species, tribe, lineage

agwo n. snake

aha/mpu n. guinea worm, any intra-muscular worm

aha/mpu n. intramuscular worm

ahaba/ichéku n. shrub with hard stem used to prop up rafters on which things
are stored

ahigbu hard shrub good as chewing stick

ahihia weeds

ahii opening call from a narrator

ahiri ogbudiu/ogbudu (raised) platform

ahiri line, queue, row

ahiri gbha barn row

ahna name

ahnu fart, remark

ahnuma chi mole, variation in skin pigmentation

ahu fit, tetanus

ahu body

ahu ekere groundnut

ahu ikhe health

ahu gkhu fever

ahu okhu ornu
ahu okhu osheé
ahu okhu ukwuu
ahu okhi

ahu mbele

aja

ajha iy1

ajha mirni

ajha nchhara
ajha ochhaa
ajha/ ajha ighara
ajhi

ajhi ahu

ajhi amu

ajhi amu

PPPPPPPPFPFPPFPFPPRPPEPRREPRPBERBERERBRSERPF
(¢)

common cold

high fever leading to convulsion and/or delirium
feverish condition associated with infantile convulsion
fever

watermelon

sacrifice

quick sand, beach sand

subsoil

fired red earth, terra-cotta

red earth, subsoil

sand

hair of the body, fur

body hair

pubic hair

pubic hair
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akpa afg (ukwuu)
akpa akpuru
akpa amu

akpa mamirni
akpa nlu

akpa nwa

akpa shi

akpara

Echie PoS English
ajhi mkpabhu n. armpit hair
ajhi o(w)hni n. female pubic hair
ajhijhiri ishi n. hair on the head
ajiajia/ ihiegwe n. lack of artistry or craftsmanship
Ajokhu Ji n. yam God
ajoo oyi okpu n. severe tumour of the hip region
aju n. antidote
aju ala n. puff adder, Bitis arietans
ajuju n. question
aju n. first fruit harvest
aka n. hand
aka n. green snake, Dendroaspis jamesoni
aka n. larva of the black ant
aka gmu/akpukoro omii n. daughter stone
aka orni n. skill, craftmanship, profession
akanéme n. local gin
akawara n. raphia cloth
akha/ukha n. length see also ogologo
akhirilu/akhirilulu n. bitter nut
akhu n. species, cornification, kernel
akhu n. stalk, handful of vegetable, leaf
akhu n. foliage
akhu' n. wealth
akhu® n. domestic animal
akhy’ n. flying ant
akhu gbékeé n. coconut (i.e. European bitter cola)
akhu hua n. edible winged ant
akhu igwe n. hailstorm
akhu oza n. rust
akhu/udi/ukpa n. type, brand, species
akhuru ilu n. bitter cola (Garcina kola)
akhura n. pancreas, kidney
akidi n. sword bean
akika n. white ant, termite
akikara n. climber like yam tendril but with sharper spikes
akiri n. frog
ako n. craftiness
ako na uche n. wisdom
akoro n. tiny yellow climber of tiny bluish foliage
ako n. scabies
akoli/oslienyi n. hunchback
akom n. malaria
akpa n. clasper, clamper
akpa n. soldier ant, safari ant
akpa n. bag, sack
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.
n.

large intestine, stomach

sack, bag from coarse material

scrotum

bladder

bile sack

uterus, womb

pejorative term for stomach

rod, pole, antenna, walking stick
8



Echie PoS English

akpara ncheé mirni n. umbrella rod, type of cassava

akparakpa n. embroidery

akparakpara n. farmer's rod

akpata n. measles

akpi n. caudal depression

akpi n. scorpion, ? tick

akpi n. whitish specks affecting yam tubers

akpiri n. thrift

akpiri n. sandfly

akpiri n. larynx, gullet, throat

akpiri n. gluttony

akpiri nnam n. bedbug

Akpohia n. Ekpeye

akpo n. alchemy, strong medicine, charm

akpori n. convalescence effect

akpukpo n. hide, leather, skin

akpi obi n. chest

akpi ukwu n. ankle

akpu/akpurukpu n. benign swelling

akpuka n. stunted fowl ugly for poor feather arrangement

akpuru n. benign enlargement of the clitoris

akputu n. deafness

aku n. spike, arrow

akubo n. Egyptian mongoose, Herpestes ichneumon and Two-spotted
palm civet, Nandina binotata

akuko n. narrative, tale, story

akum ornu n. yellow fever

akub¢ n. pangolin cf. akwirikwa

akum n. malaria

akwa n. coarse cloth

akwa mirni n. towel

akwha n. lamentation, cry

akwha n. egg

akwha ami/mkpuaru n. testis

amu

akwha mkpiri n. advanced larval stage of the raphia palm beetle

akwhakwha n. tree with soft timber

akwhara n. twine, artery, vein

akwhukwhu n. termite cf. akika

akwhukwha n. curse

akwhukwha/akwham n. urge to act in spite of self

akwha

akwhukwhu n. second yield tuber

akwhuru/ukwhuru n. trail

akwirikwa n. pangolin cf. akub¢

akwu n. nest

akwukwo/akhu n. leaf, letter, book

akwukwo irn1 n. pumpkin

akwukwu n. epilepsy

ala n. earth, home, ground, soil, land

Ala p.n. Earth Goddess

ala ezeé n. paradise



anya asu

anya mirni akwha

anya mirni asu/mirni
asuy/asu

anya gkhil/anyakala gkhu
anya usha/uthara anya
anyanwil

anyim

Echie PoS English
ala ipa n. submarine terrain, clay soil
ala iwuru ajha n. alluvial soil
ala ulo n. floor
alalandha nk;airi/arandé  n. lime
nkiri
alalandhuy/arandé n. orange
alibasha n. onion < Hausa cf. ayo
alibo n. tortoise
alikirija n. predecessor of jazz music
alila/alila esu n. small brown millipede
alilo/alulo/1ori 1ori n. soft, fluffy
alili n. wrinkles
alo n. afterbirth, umbilical cord
alulo uwa n. predestination
alum di na nwany1
ama n. settlement, hamlet, thuftless lawn
Amadiohna p.n. the Mighty One whose celestial robe sweeps the Earth as
Major Oracle of the Region at Qziizi
amadigolo n. monitor lizard
amam ihne n. knowledge
amama n. footprint
amama n. paddle
amarna n. indulgence
ami n. lobe
aminigdngo n. skink
amu n. testicles, penis
amubée nwa n. last child
amuma n. prophecy
amuma n. dirt, filth
amuma n. plot, stratagem, intrigue
amuma n. lightning
amisu n. witchcraft
anu ohia n. wild animal
anu(kpo) ahu n. skin
any' n. meat, animal
any’ n. weight
anungidhére n. cobweb, spider
anunu ahu n. flesh
anunu n. archaism for bird
anunu ebée ebe n. unapproachable spirit tree of dangerous sap
anwurnu n. tobacco
anya n. eye, hole
anya aju n. vertigo, dizziness
n.
n.
n.

anng, 'nng

PP PP

5
c
=

night, evening
tears
saliva, spittle

fireplace

yellowish paste that collects around the eyelashes
sun

tortoise cf. nnabi

four
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Echie

PoS

English

apari

aphia
aphiphija
apiti, apitiri
ara mbe
araraa

ari agha nam
ari agwha
ari ofufe

ari salari
arikpa

arira

arira mirni
arira/arira nti/nti arira
Arishochhaa
ari

ari

Arishi ~ Ariishi
arna

arna
Arnumarnu

Ariishi

asaa

asaa, 'saa

asatg, 'satd

asha

ashi

ashi hne/ashi olu
ashi nkalo
ashi/ashi nkalo

asu/anyu mirni asi/mirni

asu

ataala/taata

ataata ishi ugbo/ataata
nmgbe éwhee

atagala

athani

athu

athura
athw/athuthu/ishishi
ngélénge
athuma/athuma nti/nti
athuma

ato, 'to

atu

aty/aty mirni

atl

atukpokposht
awa/ibe

awhnu onii

o

TP PPPPPEPRPPPPPEPP PR BBEBREBREPR

climber, cord from climber

long tapering unbarbed fishing basket
pelican, hornbill?

slime, mud

craziness

flower
medium-size fishing hook (size 12-18)

fishing in wooded water
angling

multiple hook fishing gear
worm

edge, brim chapped skin
coast

small mud dwelling cat fish with two lateral spikes
Adjuvant

hook, fishing tackle
guinea worm

Gold, guiding spirit
breast, udder

crest, comb

Goddess of possession as part of the Qlamirnochhé
Pantheon (in Umoyo)
deity

seventh

seven

eight

weaver bird

iron filing

necklace

vocal cords

gills

saliva, spittle

baby
perpetual baby, childish person

mobile rafter for sleeping or husking palmfruits

bushbaby, galago. Allen's galago, Galago alleni and dwarf
galago, Galagoides demidovii

buffalo

sheep

clitoris

large brown catfish with two lateral spikes

three
chewing stick
eel

measure
woodpecker
piece, slice
beard
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Echie PoS English

awhnushi n. tree with offensive odour

awhnuwhnu n. suffering

awirikoto n. pernicious centipede

awo n. grey hair

awog n. toad

awom n. abandoned farmstead

aworo n. body hair excluding hair of the head

aya/ya pron he/she/it

ayaghiri n. stunted ugly fowl

ayo n. onion < Port. cf. alibasha

azhi n. youth

azhi n. bad day (in business)

aziza/mziza n. broom for in-door use

azizara n. sweat

azu n. back of body

azu aka n. back of hand

azu n. fish

B.

baa/baanwa/baanwahni/b dem.  this place

eé¢/biya

beé/ébea/ébee/ebela

baragidi n. robe, overall

be loc. place

be int. where?

be ole int. where?

beém/hnim/nkithi n. silence, paying of deaf ear

beké/ébeéke prep.  to or at the house of

békeé n. white man, European, foreigner

benibe ar¢ n. club, boomerang

bharabhara/alafinji/lafinji n. large flat tapering fish

bidhaa n. calm, lull, truce

bikho please

booshi/nkom/nwankom n. cat

boro boro n. oval

Ch.

chakiricha/shakirisha n. long pod with several blades used as delicacy for pepper
soup

chekiicheki ulo n. wall gecko

chi n. destiny

Chi p.n. Fate, Destiny

chich¢ chich¢/nchichd p-n. talkativeness

Chinukeé p.n. Almighty God

12



Echie PoS English

daa sal. title of respect for a woman

daada n. granny

dhéndhépia n. rashes

dhéndhépia n. enteritis

di n. caretaker, lord, husband

di nta n. hunter

di nwanéta n. kinsman who watches the conduct of a female relation

di indeed, really, what of

diala n. first settler

dibia n. traditional doctor, herbalist, diviner, healer, one
knowledgeable in traditional practices

dikiridikiri id. short and stout

dika conj. as, like

dimgba n. family sacrarium

dimkpa n. great achiever

doli doli/ndoli n. struggle

dolii/ori n. embrocation

dubédubé id. fat and clumsy

dubém dubém/ndubé n. listlessness, dullness

dum quant. all

duru n. griot, wazir, counsellor

E.

ebé n. double-headed rattle used as accompaniment to divination
chant

ebe n. yam beetle

ébé n. tree cut to half the size

¢bé ngwhoro n. central roofing beam

ebe nkwil na ébe ngwo n. fern

Ebédé/Ebede Nwoku p.n. Fadama (in Umathury)

ébeka n. bee

ébéle n. gourd, calabash

ebele awhusha n. pumpkin

ébendu n. stout corm weed

éberé n. mercy

¢bheré/orii/inwerneé n. magnanimity, philanthropy

¢bhom n. catamaran

ebi n. brush-tailed porcupine, Atherurus africanus

ebi-oru n. crested porcupine, Hystrix cristata

ebi/ebT aka/edu/edu uma n. mace of the perceptive

ébie n. female cricket

ebiri n. time, period, age, size, grade, class

ébubé n. charisma

ebube aghhu n. evergreen shrub of striped laminate foliage mashed for the
treatment of infantile convulsion

ébulu n. ram

échicheé n. thought

échiile adv. tomorrow

echo n. bellows

echii mirni n. black cobra, Naja melanoleuca

13



Echie PoS English

edé n. cocoyam

edé ala n. yellowish bulb crushed to make cosmetics

edé mbh{ni/edé ukwuu n. cocoyam corm

edé/nwango n. cocoyam

édéede n. milky substance thrown up by babies

édeégele n. jingle

edegele nkonko n. yellowish small spherical fruit roasted for its juice that is
effective against itches and blisters

edi n. leopard, Panthera pardus. cf. nwekpékele

ediabali n. civet cat, Viverra civetta

edu/edu uma/ebi/ebi n. faculty of locating the occult

aka/jtu aka

eduhie n. Sclater's guenon, Cercopithecus sclateri

efe n. tapping knife

éfere n. light

éféré/gnari gnarni n. flirtation

eghbe n. hawk

egbe nkwo n. hawk

egbedegbe ihni n. forehead

eghé n. gun

egbé el’igwe n. thunder

égbérimiithara egbel;egbe n. swallow

t00 oghhu

Egbiilem p.n. Fadama (in Egwii)

égé n. deuced

égelegele n. sacred name for dog

egelegele n. praying mantis

eghhanya/eghhenya n. tiny tapering roundish surface fish with eyes on the head

eghhé n. grating flexible shrub with broad foliage

eghhére n. crack, mark

eghhéreé n. crack, mark, graduation

eghho akhu n. brideprice

eghu n. goat

eghu ala n. nanny goat

égu n. caterpillar

egwu n. festival

egwurugwu n. rainbow

¢hnérne n. high sea

ehni n. cow

¢hni enam n. afternoon

¢hnie n. pool, puddle, flood, pond, lake

¢jhe éhu n.p. So soon! Secret name for the pelican

ejiji/eju/ejuju n. snail

¢jima n. twins

eke n. python, Python sebae

eke nkété n. small non-poisonous water snake

eke nwaikpu'tu n. royal python, Python regius. also salo

ékéle n. greeting

ékete n. short basket

¢khe n. traditional sabbath

ekho n. bellows

ekho igwé/ekwhu igwe n. tripod stand
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Echie PoS English

ekho/ebelebe great fun

ékpéchi itch

ekpére, ekpete membrane drum

ékpete open ground, fallow, plain

ékpete ala
ékpete ala ulg
ékpéte ekwhi
ekpete ezht
ékpete ogba
ékpete uzo
ekpiri

¢kpo

eku

ekweé

eékweke mirni
ekwensu
ekwhu

ekwhu

ekwhu igwe/ekho igwe
ekwhu oka
ékwhuru
ekwukwu
ekwurékwu
ele

ele mirni
elekere

elili

élo

ela

elu igwe
emerneme
emerneme mkpajara
énwe

énwé nchanaokpo
énwe-nkpanala
enyl

enyi-(ohia)

enyi mirni
epekele

eré

eré

eri

éri

eri ija/nwa eméne 0go
eri ubd

eriri afo

eriri nwa

ernu

ero

ero

ero akhu ochhaa

P PPPPPPPPPPPPPPEREPE BPRPRPEPPPPPPPRERREREBBRP

BEPSESP BREEEEEEERE B

ground

floor

fireplace, hearth

surrounding of a building
central grounds of a compound
lane

climber with brownish red rood for flavouring pepper soup

tilapia
ladle
stool
torrent
devil

cooking lot

termite stool

tripod stand

termite pillar (used to support pot)
apple stork [?]

excitement

talkativeness

bushbuck, Tragelaphus scriptus
sitatunga, Tragelaphus spekei sclater
timepiece

melon

venom, chemical

top, up, exterior

heaven, sky

play, drama, entertainment

dress rehearsal

general for monkey spp. and white-nosed guenon,
Cercopithecus nictitans

Mona monkey, Cercopithecus mona

Tantalus monkey, Cercopithecus tantalus

friend

elephant

manatee

shard

thrift

prudence, thrift, financial management

dance music

thread

female puberty dance

thumb piano music

intestine

umbilical cord

spitting cobra, Naja nigricollis. also érnimeérnu
glue, gum

mushroom

yellowish mushroom of the deciduous forest
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Echie PoS English

ero fo nto n. sparsely seeded or toothed

ero ghoghirighg/ero cham n. darkish flat mushroom

cham

ero ijht n. tiny mushroom of the farm during the rains

ero ntukwhu/ero n. milk coloured mushroom of the forest

nwatakala m

ero nkpi n. large milk coloured mushroom of damp decaying wood
waste

ero nkwil n. small dead palm mushroom

ero ntakwee eze/ero n. tough whitish dead wood mushroom

nwokporoko

ero otutu otulé n. large carnation coloured mushroom of the forest

ero titi kporo n. flat smallish tough mushroom found on wood in freshly
burnt farms

ero usu n. ball of white matter which grows on decaying timber and is
used in cookies and couscous

eruru brooding, meditation, contemplation

éruru electric fish

ésheé cult drumming for the departed elder

ésheé music for ancestral worship

éshi day, date

eshishi omen

€so sticky sap

esu millipede

esu ghakirigba dancing millipede

esu mkpukwu agna
esu nwamkpi
etére/utere/utiire
etere gbékee
etere nkirinki
etere ukpo

et

etuto

etuto agba nta
etuto arna esu
etuto egbé arnu
ewl

eze

ezeé

eze

ezhi

ezhi nmighom
ezhi-ohia

ezhizhi

ezumezu

F.

ferefere
fihnam/fihniam

PPP PPPPPPPPPPPPPREPEP BPRPREBEBPPPPRPPP

id.
excl.

giant millipede sighting of which is ominous

dwarf millipede

mat, wattle from which rope or mat is made

well designed grass mat

well designed wattle mat

screw pine mat

fingerling

boil, abscess

visitation of boils

painful tiny boil

painful boil

Gambian Giant-rat, Cricetomys gambianus. ‘rabbit’
tooth

deep place in a river

king, chief, ruler

pig

domestic pig

Red River hog, Potamochoerus porcus

root with greenish yellow interior crushed for cosmetics
ingredients for a charm

very light in weight
May It Be So, Amen
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G.

galagwiigwu n. whitlow

gbaara/z¢o excl sorry, it's a pity

gbamgbam n. plate, corrugated iron roofing sheet cf. agbugba
ghara gbara a. slim, slender

ghédhé gbédhé chi/hirij n. dusk

hiri chi

gbeleghem a. insignificant, unimportant

gbori n. fishing expedition lasting for more than a day
Gbudugbu p-n. Generalismo (in Qdufo)

gbugbugala n. somersault

gburugburu id. roundish

ghhughhurum a. bulky

gi pron.  you, your (singular)

gnaa/gnaanwa/ as, here

gnaanwahni/gnina/gnina/

naa/naa/

naanwa/naanwahni/naan

wahni

gnadhagnadha id. feverish and restless

gnarnagnarna id. tepid, lukewarm

gori gori id. gentle breeze

gwogorom n. bridge

H.

haa response of audience to the narrator's animation call of ahii

hankari/kponda/oga
hne

hne

hne ahia

hne kwére m di

hne mkpalulg ébélé
hne njhiaru ala

hne shii’hne ogbede
hne ukwuu

hnenita

hneshii

hoho

hoo hoo

huhuda
huhuda/huruhuda
huruhuda

i
iba/ipa

P EBEEBEREBEEBRQ
e

L
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pron.

game of beating the stampede by maidens
home, thing

thing, something

gift, rite of making the first present to a bride
rite of asking for the bride's hand (formally)
rite of first nuptial visit

rite of bride's first night

small quantity

large quantity

the unknown, the forgotten

smallness

taste of poorly preserved victuals

barking of a dog

cringing

you (singular)
parts
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ibe piece, sheet

ibe end, cut off

ibe Crow, cry, mourn

ibe mortgage, pawn, mortgaged labour

ibe akwukwo piece of paper

ibhe peel, slice

ibi hernia

ibi ukwu elephantiasis

ibidha relentlessness

ibidha mirni heavy downpour, rainstorm

ibie slice, gnaw

ibinituto/ibini snouted brown fish abundant in full water
ibiribe flakes, sparks

ibiribe ochu cascade of soot and sparks in bush burning
ibiribe/ipiribe bits

ibishara okhi partly burnt firewood

ibu load

ibu grow fat, swell

iba bear

ibusu/nkwhere/okwa
ichakiricha nthi
iche

iche

iche

ichekiriche
ichht

ichhi

ichi
ichgmi/éruru
icha

ichii egwho/igba ntiko
ide

idhé

idhe

idhidhe

idho

idho

idi

idu

ida

ifé

ifé

ifi
ifirifé/achakikpo
ifo

ifu

igha
igbara/igbari
ighe

igbe

igbe

ighe ozu
igho/mgbo

B PP <SP <2< P 2222 P < 2pPpL2<< BB E<<BPPEEE<EEEP<EB<<5

wooden dish

itch producing sore around the ear

parrot

think

wait for, preserve, dry

dark large offensive smelling ant

close

moor, rub harshly, grate, abrade

beast, fool

early larva stage of the raphia palm beetle

fetch, elude, grow dull in colour
to play hide and seek

write, touch gently

soften, stalk

rumble, be outsized

earthworm especially to be used as bait by a fisherman
become clear

pack, arrange

endure

slimy medium insulating the foetus, clone, freak
direct, push

cross, surpass, chant

lessen, fly

release air, tell a lie

small flat fish tapering to the tail
uproot

get lost

joint

row, queue

dusk, pilfer

crawl

box

coffin

door
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igbogo trough

igborogodo fresh water tree with prominent stilt roots
ighti catch, cut, kill, dub, flower, bail
igbti ncha make a rough path in a bush
igbugbo giant metal gong

igé touch slightly

ige drip

igha relent, die

ighé play pranks, retrieve

ighe be done, fry

ighhé listen, lacerate

ighho become darkened

igho open

ighu bloat or blister from heat, deaden
ighu boil

igiri crowd

igirigi dew

igna expose to heat, singe

igne sidetrack, walk over

igno stiffen, warp

igndrnigno raven

igodo/ikpoto/ukpoto bed

igolo meteor, mythical beast

igolo/kpotu uke kpotu uke
igu

igu

igugo

igweé

igwe

igwhi

igwho

igwhu
igwhugwhu
igwhugwhu/ugwhu
igwu

igwil

ihe

ihe nghha
ihe/ihie

ihere

ihere okhu
ihie

ihi¢/ijo
ihiégwé/ajiajia
ihneé

ihni

ihni

ihni

ihnt

ihni akwukwo
ihni 6kpu

Thni Ola Ubi
ihnie

<P PP 2P P <P SBPPPL<<<BPS<P<<PBEPEPEBLf<ppLiifiissssispLnp

shooting star

gun cap

frond

pernicious anaemia

march

beat, pound, grind

snout

keep in check, pacify, dam
wrap

shady area

prestige, honour, respect
swim, brave, dupe

dig, poke

lift, heave, come off, deroof
threaten with raised object
confiscation

flower

glowing splinter

serious misdeed, sacrilege
miss, misfire

lack of artistry

steal away

face, front

generation, good luck, pleasing countenance, friends
face, blessing, acquaintances, generation

plant, erect, wipe, elude
(book) page
sacred grove

Point beyond which no villager settles

dodge, stalk, be lousy
19



ikwhé mirni/uju ala
ikwho

ikwho

ikwhu

ikwhii

ikwhii agba

deepest part of a river

take into account, scrub, snore

fade, collapse, pack

provide shelter, uncover

catch up with, make porridge or poultice
apply poultice to an ulcerous inflammation

Echie PoS English
ihoyi excl. audience response to the battle call Kiri
ihu V. plead, pay homage with
iha v. bend, pour out of
ije/ije v. mimic, imitate
ijhaa/ijhia V. bad
ijhe V. go, court, bed
ijht n. fly
ijhi anyu aka n. blowfly
ijhi olulo n. green bottlefly
iji v. possess, hold, baby-sit, do (auxiliary)
ijo v. become plentiful, be satisfying
ike V. will, create, fix date, lacerate, divide, share
ike v. harvest selectively, watch, spy, lop off, make soup, glisten,
spark
ikeé mkpe v. make final wishes
ike uli V. make a will
ikhe V. tie fence, make law
ikhere n. tsetse fly
ikho n. concubine
ikho v. putrefy, pay last respect, quarrel
ikho v. be in love, do up yam in a barn
ikho hné v. contribute to a burial fund
ikiri n. potto, Perodicticus potto and angwantibo, Arctocebus
calabarensis
iko n. calabash cup
ikoro n. steel eel
ikoshi n. militarised guard, police
ikpeé v. bark, dress down
ikpe v. pacify, arbitrate, seek the love of, disclose
ikpe v. judgement, settlement, reconciliation
ikpere n. knee
ikpu V. cap, cover, uncover
ikpu n. lower abdomen, store for offspring
ikpa v. enter or pass through a respectable place, shift band
iku v. hire
iku v. carry in the bosom
iku V. radiate current
ik V. ladle, wear
ikwe v. knock
ikwe V. assent, nod, rock the waist
ikwhe V. mock
ikwhé v. wander
ikwhe n. tobacco mortar, giant mortar for processing palm produce
ikwhe v. lose pregnancy, do up tendrils, weave
n.
v.
v.
v.
v.
v.
v.

ikwhii edé

ikwu

<

throw a feast of cocoyam porridge as is the annual custom of
Amadighna Qzuzu Priests
stalk
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ikwii V. talk, discuss

ile v. look, inspect

ile int. how many?

ili v. bury

ilt V. connect with lines, leave, abandon a cause
ilu V. submit to, throw

ila v. buy wine

ilulu n. proverb

ime V. do, quarrel

imi V. nose

imi v. draw liquid, dip, push in

imo v. give deep cut

ine V. warp

ininé n. amaranth

ina v. push

inwe v. barter, buy fish, disentangle, slip off
inwe V. own, quarrel

inwo v. winnow

inwi v. give flame

inyeé v. try to remember

inye v. give

inyi v. befriend

inyi n. coal, charcoal

inyi n. rheumatism

inyl/inyu/inyi V. climb

inyo V. peep, hail

inyo v. cut open, hail

ipe v. crack off

ipi v. poke, fuck

ipie V. search, escape

ipio n. noisy bird with yellow long beak and blue plumage
ipo v. chop into

ipd v. step on slime

ipu v. develop leakage, sprout, cut (tooth)
ire n. tongue, foot of a mollusc

ire V. be in vogue, be vain, be effective, calculate
ire v. sell, decay

irényi n. flatfish with slender snout
irt num tenth

i V. eat

iri num ten

iri na abuo num twelve

iri na anng num fourteen

iri na ato num thirteen

iri na ise num fifteen

iri na otu num eleven

irné V. burn, scald, be hot

irni n. food

irni 0ma bha n. feast to calm down mourning
irno n. hatred, enmity

irno v. show aversion to

irnu V. belt, be encumbered with

iro V. draw, pull, lure
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iro otha n. mock warfare staged to honour a departed elder
iro/oro n. white telluric matter as sacred cosmetics
iru V. soften, wade

irt V. reach, grow, yield, brood

ise v. whine, whimper

isé num. fifth

isé V. float, bail

ise, 'se num. five

ishe V. draw, ask for, loose stitches

ishi n. head

ishi n. oath

ishi V. smell, lose lustre

isht v. come from, leak, cook, set (trap)

ishi kpurukpuda n. stopper that rests on a trap catch

ishi kpurukpuda v. none caring after

ishi mpu n. faculty of perception

ishi okuku n. headache

ishio num.  sixth

ishu, 'shii num. Six

iso V. follow, trail, investigate

iso v. arrange in symmetry

isti V. hit, burst, be in confusion

ite V. crack, knock

ite V. dub, make soup

ité n. pot

ite mgburu n. plain clay pot for concoctions

ite mirni n. pitcher

ite nja n. clay pot for cooking food

ithe v. dangle, wake

itho V. pin on, hail, search for

iti V. crack, spank, catch the air in a membrane
it V. hit, shout, catch the air in a membrane
itita miarni/¢tita mirni n. low water level period

ito v. praise

ito V. increase, grow, lengthen

itolu num.  ninth

itola, 'tola num.  nine

ituto mirni/otuto mirni n. high water level period

iwe v. take, slough

iwe V. poke, vex

iweéré/iwiriwé/uweére v. slough

iwhné V. wander, search, peel

iwhno v. brandish

iwhno v. be expansive, admit light, brighten, clear
iwhno v. light

iwhnuwhnoérno/60whnuwh  n. tiny fly with oily limbs that pester the farmer in the dry
norno season

iwiriwé/uwere v. slough

iwu v. be in vogue

iwi V. wound, build

iyé v. play pranks

iyé v. poke

iyl v. remove fur or feather
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iyl V. resemble, lay egg

ize V. avoid, dodge, abstain from

izé v. show briefly

ize n. eyesore

izhe/izhie v. rumble, quarrel, put down load
izhélizhié V. sneeze

izhi V. clear the nostrils, bark, message
izhi V. show, teach

izhié excl be careful! watch out! Heavens forbid!
izd n. rain

izu v. arrange in heaps, suffice, knock against
izu n. week

iza V. steal

izl n. sense of good judgement

I

iba v. dig

iba v. grow or burn profusely

iba ma mijrni V. wet bed

ibha v. enter, join, grapple with

ibha v. bark (a tree or) in anger

ibha v. peel

ibhia V. stamp, press

ibhu v. uproot, hatch

ibha v. scramble for, plunder

ibhi onu V. lay curse on s.o.

ibo num.  second

ibo open, break (day), cut up

ibd wax, come to light, exhume, weed
ibu be excessive, be disgraced

iba be

icha slice, cut, sever, give verdict
ichha dodge

ichha emit heat, dazzle, wear the colour of, ripen
ichhi be smear, rub off

ichhi aja sacrifice

ichi govern, rule

ichi laugh

ichi ijhe
ichi ngwha
ichikota
ichg
ichu

ida

idha
idha
idhu
idha
idhiiwa
idi

idi ndhu

S 2222 pPp s g gggggg2sr

guide pilgrims or tourists
engage in love play

gather

search for, provoke, find, want, need
hunt, sack, prevent

scald, withhold correction
fall, win, understudy, sound
nightmare

advise, set against, mature
sew, prick

pierce

be

be alive
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ido v. draw, be dumped, provoke

idopu v. tear off

idu v. set against

ida V. reach, poke, pluck with a pole, suffice, swear

idii agbara v. swear

ifa v. unshelf

ifa v. overstuff

ifo V. compress, squeeze, cut (the neck), wash

ifo V. pack, cram, remain

ifodha V. take pot off fire

ifu v. release air, tell a lie

ifu v. swell (like an abscess) also iza

ifa v. pain, be peppery

ifa v. fold

iga v. g0, woo, bed

igha V. sew, shoot, burst, sprout, fence, raise, ride, run take legal
action, be available for sale, sting, shine (moon)

igba aja v. divine

igba alukwaam V. divorce

igba anya kpim V. wink

igha egwu V. play

igba igbudu v. to perform the rite of effigy procession at the burial of a
lineage head

igha mgbe v. to perform the rite of erecting statues

igha ngwogoro ji v. to take mock yam title for a departed lineage head

igba ufufu V. foam

igba uka v. g0 sour

igbaghara v. forgive

igbako v. dry up

igbara v. recover from

igbashia V. spread, relay (news)

igbathi v. straighten s.t.

igbaze v. melt

igba v. join, be adjoining to, copulate, fruit

igba n. virgin forest

igbaji v. break (as stick)

igbakuru n’akpiri v. get caught in the throat

igbakwu n. boxing

igbawa V. break (like biscuit)

igho v. soften, relent

ighd v. howl, vomit, boil, bark

igbo hné V. vomit

igho n’okhu V. become boiled

igbonyu okhu v. overflow (soup)

ighoye v. become well-cooked

igbu v. lose appeal, wait on

igbt V. lose skin or leaves slip off, disentangle

ightl anya mirni asu v. spit out

igha v. become disorganised, lie

ighha v. scratch

ighha v. be weaned, be grown, be big

ighhu v. embrace, constrict

ighhi v. count, retail, read, recite, sing
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ighha abhu v. sing

ighhi aghhui v. become hungry

igh¢ V. change, dissemble, trick, become

igho v. pluck, catch in the air

ighu V. overcook (oil)

igha V. extract, preen

ighli onu v. to interrogate, extract confession

igna v. turn tepid, vain or commonplace, be excited

igna n. flat oily delicious fish with scales which while swimming
often assumes a curved posture

igna V. simmer

ignu v. mock, rejoice, borrow

igna v. drink, dupe

ignigbu v. get drowned

igo V. deny

igozhi v. bless

igu v. refuse, name

igu ahna V. name

iga V. life out of liquid

igwa v. lure, coerce, drag

igwa v. mix, tell, avenge

igwha v. tie (wrapper)

igwo V. dredge

igwo V. become refractory, cripple, concoct, heal, turn with ladle

igwil v. finish, exhaust

iha v. shell, let go, set at large

iha/akpi n. tiny insects spread to humans by domestic animals
especially birds

ihi v. wring, twist, dance

ihna v. arrange, settle, equal

ihna v. bestow, chop off, extract

ihni, ihnia V. restitute, atone

jhnia bark, skin

ihnu V.V. state (price), make distinguishing mark

ihnia V. roast

iho v. sample, select, reject

iho n. couscous

ihu v. shake, rattle, shock

iha v. fell

ija v. open carelessly, become commonplace

ija V. praise

ijo v. miss the mark, deny, refuse

ijo n. odd

ijo/ihié n. error, mistake, wrong throw

iju V. rub, whisk, masticate noisily

ija v. question, reject

ijukwa onu v. belie

ika V. refer to, look into, rule (a line)

ika v. be above, be greater than, age

ikha v. sharpen

ikha v. be strained, stiffen

ikhu V. be engaged in, pluck (leaves)

ikhua V. gnaw, sow, tap
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ikd v. dredge, marsh

ikd V. dry, be scarce, scratch, come off, guess, tell
ikpa V. weave, handle, seize

ikpa V. scratch, scrape, rear, be in circulation

ikpi v. stitch, pinch, pilfer

ikpo V. warp, become blunt, commune

ikp0 v. run into, call, invite, bed, dry

ikpo isusu ji V. make a feast of mashed yam

ikpo nriko v. commune

(oriko,orikorg)/ikpu nriko
(oriko,orikoro)

ikpu
ikpu
ik
ika
ikwa
ikwa
ikwha
ikwha
ikwha
ikwha
ikwha
ikwha

ikwha orara/ikwha orora

ikwhu
ikwhi
ikwo
ikwo
ikwo
ikwd
ikwd
ikwu
ikwa
ikwil 0mi
ila

ila

ili

ilia

ilié

ilo

ilo

il

ilq
ima
ima
ima ijo
imawa idu
imi
imi
imi)
imi
ina

ine
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mouth, commune, roll up

mould, lick, feast

cripple, be refractory

hit, strike cadence

make up, be elusive, deny

build up, take over, look after sanctuary
stop, end

do up cross-bars

bestow

abuse

rub against

mourn

build barn

blaze trail, thicken

perch or hang in a colony, drag, perform the rite of incest
carry one on the other, carry on the back
drive

ferry

splash

grind

be in the company of

pay, grow luxuriant foliage, be heard mud of
extract by suction

shave

depart

look down upon

pull apart

pull at, scratch unabashed

drag out

return, throw

fight, rescue

marry

purchase grain

know, dope, bed, spear, knot, unknot
be odd

discharge uterine matter before delivery
pain, suck, fruit

stick out, poke, be greedy, slip

learn, take light, jump

sharpen, foster, increase

take from, raise fund, levy, snatch
demand attention, bend, warp
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ini v. oversatisfy, force on

ind v. swallow

ing v. be available, stay

ing num.  fourth

inu v. heat without liquid, flame pottery

ini v. hear

inwa v. tempt, clear the throat, throw up, become commonplace,
fade

inwi v. take up gently, rub, die

inya v. sling on

inya V. glue, cloister, place near fire

inya/eso v. sticky sap, glue, gum

inyl v. press forth, surpass

inyQ V. excrete, die down, grow blunt, rub, increase

ipa v. life, weigh in the palm

iphi V. squeeze

ipha v. sharpen, carve, shape

ipi V. squeeze, press

ipi v. blind

ipd v. rub lavishly

ipu V. leave, show up, amount to, perceive

ira V. breathe, scrub, lick, prove difficult

iri V. demand restitution

iri v. climb

irna v. lead on, entice

irna V. bed, sleep, thicken

irna v. work

irg v. fashion

irg V. rub, squeeze, joke, disclose

iru v. poke, spike, demarcate, limp

ira V. deform, roast, be unclean, sin

isa V. prattle

isa v. wash, imbecilize, initiate, purify

isa aja v. social imbecilization of the individual

isato num.  eighth

isha v. thumb through, understudy, reply, drip

isha v. widen, spread out

ishara v. successful completion of one's games

ishi v. say, gossip

is V. stop, end

isd v. push against, jam, flow, respect, abstain from

isu v. grab, grapple with, check, fence, fall in demand, speak with
the tongue in the cheek

ist V. pound, clear, stammer

ita V. bite

ita v. chew, shrink, dry

itha v. stake, gauge

itha v. drip, blame

ithi V. lose water, shrivel

ithi v. stretch

itha v. ask to buy, fail to match, squeeze onto

ithii anya dithyrambic imbecilization of an Age Grade

ito v. drop, mark stands
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ito num third

itd v. be older than, precede, loose stitches
ity V. measure, overrule

ith V. contribute, carve, cast, hit, let stray
iwa V. get out of control, penetrate, cut open
iwa v. break, be wedged between

iwhna v. prattle

iwhni v. peel, see, foresee, prophesy

iwo v. deny someone something

iwo v. barricade, dam, fence

iwu v. skip, deny someone something
iwa V. pour, purchase, draw, make music
iya v. sift, court, raise hirelings, chatter
iyagba n. chain

iyi v. be in love with

iyoro n. sparrow

iza V. respond, swell, bloat cf. ifu

iza v. dissolve, sweep, be excited

iz0 V. plant, march, stride

iz v. absent from, save

izl V. cater for, train

iz v. purchase

J.

ji n. yam

ji abala n. water yam

ji abala nwagworog n. curved water yam

ji aghha n. long yam

ji oyibara n. giant yam

ji odoghhara n. stout yam

jiakwhu n. cassava, manioc

jigidhe V. control, brake

jiji jiji n. feebleness

K.

ka conj. that, so that

kaa dem. this (follows noun)

kaa weé dem. these

kaa/kiya/nya/ya/ke nya/ke dem.  this

ya

kama hne conj.  instead of

kanka n. tough leaf

kanka gkashi n. The not too tender foliage of a vegetable plant
kara more than, unlike

ke ole int. which?

kelu kelu n. fit

kelu kelu akwha n. sulkiness

kem dem. that, those
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kem we dem.  those

khee/hu adv. again

khérekheére ukwii n. back of foot

Kolokdchhe p.n. Adjuvant

komkom n. tin can

komkom id. sound of tin can

kpaa/kwula/kwunnia/kwu dem.  like this, this way

nya/kwunyanwa/kwunyan

wahni/kwuya/kwuya

kpaahnu/kpahni/kwuhnu dem. like that, that way

/kwunnum/kwum

kpam kpam excl. completely!

Kpamkpam p.n. Generalismo (in Abhara)
kpamkpandho/kpomkpon n. star

dho

kpapu n. penknife

kpatamkpa n. palm beetle

kpémbom kpémbom n. drupe from a shrub of ovate foliage
kpiribom/mkpiribo n. bamboo bars for suspending thatches in roofing
kpirikpiri shi n. small intestine

kpitimkpi n. jigger, pin for holding raphia thatching in place
kpokirikpo n. batrep pod of a greenish brush wood of ovate foliage
kpokirikpo n. brush wood good for making broom for out-door cleaning
kpokwhu n. compact arrangement

kpokwhu/kpokwhuru

kpokwhuru

kponkwhukwhu n. padlock

kpotu uke kpotu uké/igolo n. shooting star, meteor

kpukirikpu n. fingerlike fruits of a deciduous shrub
kputukputu id. sound of boiling water

kuria excl.  playful opening formula for weaving a name into a charm
kwa/kwhe V. take!

kwaa v. imagine!

kwe V. be calm!

kwéem quant. plenty, a lot

kwhobe conj.  because (of)

kwu int. how, the way

kwu ole int. how, how many?

L.

19rilori id. very soft (as yam paste)

M.

m(u) pron. I, my

m/wa det. the

m dem.  that

ma conj. whether, if, or, in order that

ma...kwa conj.  and also
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ma...ma conj.  neither...nor

maka conj.  because

mana conj.  but

manu n. oil

manu agni n. honey

manu n. person

manu n. corpse of an important person

mbadamba id. extremely wide

mbakam excl serves you right!

mbalama/mbalamam that is the only condition, otherwise
Mbﬁzi;mﬁ p.n. Lord of the sea, credited with pomp, splendour and majesty
mbé n. calabash ladle

mbékwu (mirni) n. West African black forest turtle, Pelusios nigre
mbeérede n. suddenness

mbha agbara n. hypertension occasioning delirium or hallucination erectness
mbhe n. leaf for fish doping

mbho n. priestly mace

Mbhoni p-n Eleme people

mbhuru n. snake sp.

mbhuru mkpu n. Calabar ground python, Charina reinhardtii
mbi n. the great beyond

mbi ikpére n. erectness of the knee, standing at attention
mbibi n. tattoo

mbibié/mbiribiri n. slab on which vegetable is sliced

mbimbi n. settler, non-native

mbo num first

mbg aka/mkpokoro aka n. finger nail

mbo ukwii/mkpokoro n. toe nail

ukwil

mbo/mbubo n. comb

mboogweé n. replantable farmstead

mbubari n. flat choice twine for fish trap making
mbubé n. morsel

mbube anu n. crumb of meat

mbug, otu num.  one

mbuo, abug, laaby, lam, num.  two

nam

mburu n. wren

mbuzo n. tool for digging up tubers

Meeni¢ckwhuru p.n. Goddess of Retributive Justice (in Nnihni)
nigbha n. wrestling

nigba n. copulation, farmer's staff

nmigha ama n. presage

nmgbha ama gnwu n. signs of inevitable death like bodily swelling
mgba/mgbé n. oyster

mgba/mgbé/mbu/ndi v.a. should have

nmigbaaa n. bleating of a goat

mgbabo

breach, branching off
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mgbadamgba/mgbaru n. recuperated forest

okwu

mgbadha n. deer

nmigbaduz¢/nwuriiru n. hare

mgbaji mkpishi n. apportioning liabilities to persons responsible for burial
rituals

mgbaka/susumé n. tapering cylindrical fish used for sauce for pregnant women

Mgbakhe Nso p.n. Quarantine

mgbako n. addition

mgbakpu/onu ntu n. low window leading to the resting place of domestic animals

Mgbakwo Ala p.n. elf, fairy

nigbala n. kitchen

mgham ozu n. ill condition that leaves newly born baby with little flesh

mgbape n. well savoured white chalk relished by pregnant women,
sherd of oil container used as torch

mgbara n. unattached extracted, extract, fender

nigbara agidha n. chief's supporters, henchmen

mgbara gkashi n. handful of hard leaf (vegetable)

nigbara gnya n. stick for restraining flying foliage around traps

mgbari igwe n. mosquito larvae

nmigbarira n. perimeter, circumference

mgbarita/mgbaritara taking sides with

Mgbaru n. first fruit ritual

Mgbé p.n God World, Pantheon Temple, Traditional Art Gallery

mghé/mgba int. when? while

mghbé ole int. when?

mgbé/omugwo n. fattening period of a maiden, especially after her first child

Mgbekhe Mkpa p.n. Lady of the Evil Forest, Hecate

Mgbédhé Ubha p-n. Anelation of a Nursing Mother

mgbele a. plain, naked, single, unattached

mgbele mma/mma migbele n. knife without handle

mgbidi n. thick, imposing wall

mgbo/igho n. door

mgbokoro/mgbokoshi/mk n. uninitiated

pokoro

mgbu n. flood plain

mgbu/ggba n. compound, ward

mgbubé uhnie n. principal cross lane

mgburumgbu n. giant eel

mgbumgbu n. natural wale on lower abdomen

mirni n. water, rain, liquid, juice

Mirni Qjod pn Fadama (in Igbo)

mkpa n. lurch, difficulty

Mkpa p.n. Evil Forest

mkpa n. column

mkpa ji n. column of yams (in a barn)

mkpabhu n. armpit

mkpagbu nwa n. still birth

mkpajara n. mock, rehearsal
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mkpaka n. large tapering cylindrical delicious fish

mkpaka ugboro n. dull and not quite smart type of mkpaka that lives in muddy
water

mkpakanishi n. seed yam

mkpamkpa n. piece of wrapper

mkpe n. mourning

mkpe uka n. consultation

mkpékéreé n. calabash dish

mkpekere n. gourd from which dishes are made

mkpekere n. container

mkpéekere ttu n. safe

mkpele n. tamper, tamp pad, tampon

mkpi n. scissors

mkpiribo n. roofing rafter

nmkpishirj aka n. finger

nmkpishiri aka ikpoto n. thumb

(ikputu)

mkpu ¢ma mind, memory

mkpu ¢numa pernicious limb tumour

mkpishiri aka usg n. little finger
mkpishiri ukwu ikpoto n. big toe
(ikputu)
mkpishiri ukwu uso n. little toe
mkpishiri ukwii n. toe
mkpishi n. stick
mkpishi ose n. rib
mkpishi ububé n. rung
mkpo n. pod, epidermis, exoskeleton, scale, nail
mkpo n. fisherman's container
mkpo n. walling, age grade
mkpo ¢ma n. mind, memory, seat of wisdom
mkpobére n. slicing off, breathing, the last
mkpokwhube/ntukwhube n. asphyxiation
mkpomkpo n. town crier's gong
mkpomkpo n. refuse dump
mkpomkpo n. unimpressive in status
nmkpomkpo n. child's play
mkporo mirni/mgbu n. wooded water area, flood plain
mkporo/ukelu n. prison
mkpomkpo n. leakage, eyelet
mKkporo n. hanger
mkporo/mkporonmkporo n. pivot
mkpu n. space between two yam stands
mkpu n. spiky outgrowth
mkpu n. gristle
n.
n.
mkpuka n. consultation room, chamber

mkpukpa n. out-door broom

mkpukpo n. small inedible cricket
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mkpukpu n. hiding, hibernation, incubation

mkpumkpu short

mkpu n. satiety

mkpukpo n. shout

mkpukpo n. loud cry, wailing

mkpumkpu n. sapling, tender crop

mma n. knife

mma n. beauty

mma ekwhu n. kitchen knife

mma ekwhu awa ji n. farmer's yam knife

mma ¢eleke n. portable pointed matchet that is fashionable to wear
sheathed

mma mkpiri ise n. panga, triangular shaped matchet

mma oghhé n. matchet

mma ¢nu 0ghho n. curved tip matchet

mma ¢sa aghaa n'akpi n. large pointed matchet

mmaaa/mmeéee id. baa, sheep, ram, fool

mmasha ahu n. ablution

mmeéé/mmeénmmeé n. ritual, ceremony

mmuba n. multiplication

mmuba/ndheba n. spreading, flowing free, wetting, soaking

nmmuma n. trowel

mmu okhu n. lamp

mmummu/ulo n. outcome

mmummu oni n. logic

mpekala/mpekele/epekele/ n. piece, mouthful

ipekele/ibe

nmpémpé n. ray (fish)

nipére mirni n. flying fish

mpeéré/mpeérékupére n. butterfly

mpita n. mud

mwepi n. subtraction

mweyi/uweé/uweyi n. clothes

mwui asu n. spitting cobra

mye/myeri/myo/myori dem. yonder

myow excl. yes indeed!

N.

na/n’/na prep. in, on, from, of, beside, in front of, behind, under, above,
beyond, a popular preposition and an auxiliary verb. The
three different forms represent those preceding a consonant,
vowel and syllabic nasal.

na conj.  and, that

naani quant. only

nchha n. soap

nchakiri/chakirim n. face mark, birth or tribal mark

nche n. guide, watch, flavouring for palm wine

nicheé mirni/nze mirni n. umbrella
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nchhi n. dodge (wrestling tactics), grass cutter
nchhi n. greater cane rat, Thryonomys swinderianus
nchichi n. small climbing rodent

ncho n. scarce

nchokpu n. stooping position

nchgro mirni n. striped smallish long tailed river snail
nchoro n. smallish long tailed snail

nchuchu n. whisk

nchui anwu n. mint

ndaa excl response to animation call at scramble game
nde sal. my dear

ndé num.  one million

nde n. persons

ndeboro quant. some

ndha n. obscure corner

ndhidha n. slope

ndhu n. high flying milky coloured forest bird
ndhu n. life

ndhudho n. makeshift farmhouse, shack

ndida n. touch, caress, massage

ndit int. where, which, how?

ndika/njika which is why

ndindi/ndundu stout

ndo n'ekwho
ndoro okpu

ndu

ndudu

Ndium

ndunu, nduru
nduri

nduru mirnt

nenne

nenne asha

nfe

nfu

nfu

nga

ngaa ozhi/nwanda
ngbaduzo bibi
ngalaba otulé/owara otulé
ngari

ngari

ngele
ngérede/nghhighha
nghhasha
nghhighha/ngérédeé
nghhu

nghhu

nghhubg
nghhughhuba
nghhukoba/nghhukolo/ng
hhukolulo

FPPPPPPEPPRPPE PPPP PPEPPPPPPEREREPTBPEPRPPP

preinclesia, cerebro-spinal menengitis
wrapper style that exaggerates the size of the hips
stupor, torpidity

music pot

Fadama (in Abhar3)

seat in a canoe or boat

dove

rainy season

granny

old skinny all belly weaver bird, potbelly
light

dark tiny tree ant that gives painful bite
perdition

skip

rot that guides fishing line to a shoal
Geoffroy's squirrel, Xerus erythropus. also nwatiruru
anal groove

bribe

garri, cassava flour

Emin's Giant-rat, Cricetomys emini. ‘rabbit’
dryer for storing victuals

stamina

dryer for storing condiments

rib basket

bust

segregation, excommunication

consolation

final judgement
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ngiga n. solicitation

ngiga nnwanyi n. courtship

ngnugbu n. death by drowning

ngolo n. foreskin of the penis, sign of male uncircumcision

ngoo n. back swing

ngu n. sauce

ngugu/agiga n. short slender spear for taking out food

ngwe n. curd

ngwheé n. lack

ngwheére n. lizard

ngworo n. lameness

ngwhoro n. shack, hut

ngwo n. raphia palm, palm wine

ngwu n. sacred roof carried in procession as vow of patriotism of
initiates

nha n. handful

nhukashi n. start from surprise or cold

niile quant.  all, every, each

njagha n. setting persons against themselves, insinuation

njila n. tiny mollusc like a snail

njila osu n. striped smallish long tailed land snail

nju ahu n. oath of mutual love and protection

njuju n. whisk

nkalama n. broken bottle, shrapnel, pellet

nkari n. artistry

nkari uka n. oratory

nkere ajha n. spike and mud wall, wattle and daub

nkhapi n. musk shrew, Crocidura nigeriae

nkhoghha/khoghha n. haughtiness

khoghha

nkhu n. intractable, intractability

nkhukho n. dispute

nki n. darkened needle marks

nkikara n. rag tagged

nkikara hne n. rag

nkiri/nkirikpa n. small tree squirrel seen only in the evenings where the bush
is not so thick

nkirinki a. tiny, slender

nkita n. dog

nkita mirni n. Cape clawless otter, Aonyx capensis. lit. ‘dog of water’

nkita ohia n. feral dog

nkita ¢ghhu n. thug

nko n. riddle

nkoro n. stagnant water

nku n. wing

nkukori n. choice twine for making fishing baskets

nku n. truncheon

nkulg aka n. forearm

nkukori n. chapped

nkwukwa n. Cusimanse mongoose, Crossarchus obscurus

nkulg n. trachea

nkwa/ésheé n. cult drum music

nkwaba n. pineapple
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nkwabube n. laudation, eulogy

nkwaljta n. elevation, prop

nkwee aka n. cactus

nkweéké/uzhe n. batch

nkwha n. promise

nkwhe n. enclosure, fence

nkwhere/ibusiu/gkwa n. wooden dish

nkwhu adv. with effort

nkwu n. large basket for garnering fingerlings

nle n. action dictated by the influence of others

nlu n. bile

nlulu abhu n. panegyric

nna n. father

nnaa my young man

nnabi n. tortoise cf. anyim

nneé n. mother

nne n. grandmother, female

nne kwele ekwele m n. girl's first love affair believed to be sanctioned by the
mother

Nnenchétara/Nnekolochhé p.n. Adjuvant (in Ebéri)

/Nnekolochhe Nwanyi

nneta n. little black bird that nests around houses

nni int. what?

nnu num four hundred

nnu na gghhu num four hundred and twenty

nnl na oghhu ise num five hundred

nnu nam num eight hundred

nnwanyi n. female person

nnwokho n. male person

nnyinyo n. mirror

nraa ajha n. little striped fish that pecks constantly at the river bed

nrakho n. roping in, entanglement

nril azy n. Smyth’s water snake, a brightly coloured non-poisonous
water snake, Grayia smythii

nrinri n. exigency, obligation, after effect, boomerang

nshi n. poison, bad medicine, concoction

nshi egbé n. gun powder

nshi mirni n. bean plant tiny foliage of which is mashed for fish dope

nshi nnwanyi n. venereal disease

nshi okporg ihnt n. migraine

nshit mirni n. fish dope especially shrub with tiny leaves mashed for the
purpose

nshiko n. crab

nsogwha n. crutch

ntagba n. West African house snake, Lamprophis spp.

ntakpamu n. strong biting brown ant that lives in colonies on trees

ntokhiim n. good riddance, serves you right

ntu n. obscure corner

ntu n. lot, plot

ntu ala n. foundation

ntu jiakwhii/ntu mirni n. cassava fermentation lot

nthu n. ash
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ntukwhu n. stooling position

ntu uwa n. foundation of the world

nturi n. strolling

ntu n. outlet

nturuhiki n. tiny fly that dubs a provoker's hair with sticky mess

ntutu n. (calabash) kettle

nu pron you, your (plural)

nwa n. child, epithet of modesty

nwaekpeke n. Bates's dwarf antelope, Neotragus batesi

nwambhe n. mouse

nwammi n. egg-eating snake, a non-poisonous snake that sucks eggs
around the home. Dasypeltis scabra

nwanata n. co-villager, townsman

Nwanyomugwo pn. Anelation of the nursing mother as part of the Amadidhna
pantheon (in Qzizi)

Nwangele p-n. River God credited with the erratic quality of finding first
person in sight guilty of not checking his neighbours'
misconduct (in Qzizi)

Nwankwo na Nne e p-n. bisexuality and incest (at Ndashi)

nwashii n. young person, under-aged person

nwaiiruru n. Geoffroy's squirrel, Xerus erythropus. Also ngbaduz¢ bibi

Nwebeghhara p-n. hubris as part of the Qtamirnochhé Pantheon (in Umayo)

nwekpekelé n. leopard, Panthera pardus. cf. edi

nwenéta n. close or blood relation

nwitdi n. major

nwiiha n. minor

nwikoé/nwikiligba n. little darling

nwikd/okolokpashi n. cup

nyi pron we, us, our

nzére n. dignity, aloofness from stain

nzu n. wing of farmstead, usually about fifty metres square

nzu uzg n. foreign body cramming the eyes of an unbespectacled rider

0.

0/o he/she/it

obeé akwha aghigba n. cactus

obha mirni n. dwarf crocodile, Osteolaemus tetraspis

obi n. heart, thought, spirit

obi n. settlement, habitation

ob1 n. spear for opening the ground

obi n'ew n. mistletoe

obi ochhié n. abandoned homestead

ob1 ohnui n. fresh homestead

obibi n. habitation, loaning

Obichhiri Uzo/Uzhi p.n. longevity cult in Afara, Akpokhi, Nnihni and Uméchem)

Obimarnala p.n. patriotism as Part of the Amadidhna Pantheon (in Qzuzi)

obiri/obokoro n. palaver hut

obo n. oil container

obo nshikd/okpo nshiko n. crab shell

obo/okpo n. shell

37



Echie PoS English

obogholo n. oedema

0bojé/0bojo n. mudskipper, victuals

Obomochhé p-n. Avatar Cult (around the Mystic Rock at Abhara)

obubu n. weak noisy brown bird with ash coloured underpart

obukwa/mgbu/ugbu/igbu excl.  Heavens forbid!

kwa

obiiru bushaa n. jetsam and flotsam, rejected

ochu n. freshly burnt farmland, planting season

0dho n. yolk, yolk coloured cosmetics

odogo/ogbakoro n. arena, town square

odu n. game to test presence of mind

odu/nichhi n. grass cutter

odudu n. blood sucking carnation coloured weak fly

ofe/owu n. other bank, other side

ofenja/0kpoko n. smoking pipe

Ogbo p.n. council of cult heads

Ogbogidi p.n. coven (grove in Qziizi)

ogboro n. bar and current

ogboro ama n. main road

Ogborota p-n fertility cult

ogbuchi n. shrub with ovate foliage crush for the treatment of infantile
convulsion

ogbudu n. clay statue

ogbunorié n. coccidiosis

ogburugbu n. huge

ogeri n. female temple attendant

ogho n. synthetic cord

ogiri n. food seasoner

0go et'ere n. sweet fruit at the base of a type of wattle

0gogo n. sweet fruit from a tree with rough trunk

ogologo n. length cf. akha

ogu/oguru n. whole, all

Ogwéle n. Coven in which the unguided experiences night in front of
him and day at the back (in Nnihni)

ogwhii n. thorn

ogwugwu n. valley

Ogwugwil p.n. Abyss

ohihe n. fetish contrivance

ohni n. fruit of the fluted pumpkin

ohnirni n. wedge

ohnu/ohnurnu n. whole tuber

Oji p-n. God of Iron and Masculine Prowess (in Qzizi)

ojit a. black, dark

ojiji n. costume

ojongo n. jug

ojongo n. crown

Ojukwii p.n. Goddess of Prophecy (in Nnihni)

okhe n. male

okhe akpé n. magical practices

okhe alikpo n. agama lizard

okhe umerné/ okhomokho n. arrogant disposition

okhirima n. plantain

okhokpa n. cock
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okike n. division, creation

okiri n. animation call for mob action
okiri n. wether

okishi be

okolo parley trumpet

okolo creek

okoro circumference

okoro circle

okoshiko hard wood

okoso cone

okpo palate

okpo caravan, group of travellers
okpokiri Western tree-hyrax, Dendrohyrax dorsalis
okpoko hammerkop stork, Scopus umbretta
okpokoro container
okpokoro/okpokoro hollow, pipelike

okpooroko unripe

okporo cutting for replanting

okpu cap, hat

okpu achara grass sun hat

Okpu n'Ebhd Altar

okpu nwagworo
oku

oku ¢hia
okiizhi
okwhu
okwhukwho
okwhukwhu
okwirikwirl
okwo

okwu

olu

olulo
olulo/olori
olulu

omo
omongo
onye

opété

opo

orie
oriundo/orindu
oro
orubambam
ose

osé

ose apari
oshi
osori/ggbachhi/rakho
rakho

Osu

osube
osumirni

P PPPPPPPPPPPPPPPTREPEREPPBEBEPEBEREREREREBEPBRP
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cap with loop

chant, call, hailing

hunting chant

Ogilby's duiker, Cephalophus ogilbyi
lid, cover, cap

rake for cleaning the premises
box, packet

owl

haunch

language

neck, voice, dialect, idiolect
army worm

bottle

pit, large hole

nucleus

mug

who?

wattle sp.

wattle sp.

outward swing

mesmerism

shout of jubilation
lackadaisical conduct

rib cage

pepper

climbing pepper

theft, corked state of firearm
obstacle

Devotee
mortar for pounding
sea, ocean
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othu n. club, association

otule n. bottom

otule ukwu n. sweet licking non-stinging brown insect with prominent rear
part

owu n. masquerade

owu n. longing, nostalgia, loneliness

0Z0 n. track, lane

ozu n. unimportant corpse, carcass

0

oba/gbara n. small or shallow cup

oba aka/gdida aka n. palm of the hand

oba/gbara n. cup

Qbachi p.n. the mighty one whose celestial robe sweeps the earth (in
Qdufo)

Qbashi p.n. the mighty one whose celestial robe sweeps the earth (in
Umanyaghhu)

obha n. barn

obhara n. blood, redness

obhara obhara id. reddish, russet

obhara n. blood

obhubhii n. worm with powerful sting

obirilu n. ebony

obo n. sheath

Qbom n. Avatar (in Qzizi)

obubu n. disgrace, excessive availability

obubu n. large flat fish with prominent snout, saury

ochhaa a. white, clean

ochi n. laughter

ochi wara wara n. waterfall, rapids

ochhichha n. cockroach

ochichi n. difficult stooling

ocho n. skin blemish, albino mark

ochokoro n. hermit crab

ochokoro n. casting net

odha kpum n. poor flying night bird

odhu delay, advice, stall, tail

odhi n. pestle

odida aka/gba aka n. palm of the hand

odida ukwu/oba ukwu n. sole

odu n. horn, pipe

Ofo n. mace of full initiation

oga/kponda n. game of beating the stampede by maidens

oganelii/hne gmaa n. smallpox, chicken-pox

ogari n. secret name for knife

Qgba n. recluse, cloister

ogba n. makeshift barn, recluse, cloister

ogba akhaa/aruka akhaa  n. thatch rod

ogba ele n. pole for lifting big game like the giant deer

ogba ezhi n. hunter's pole for lifting pig which when walked across

induces farting
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ogba kpam n. switch, knob, button

ogba kpim n. tack button

o0gba/mgbu n. premises, compound, ward

ogbagburu uwa n'eré n. thrifty person

Qgbangd rare pedigree as part of the Qtamirnochhé Pantheon (in
Umogom Qphirg)

ogbanke-énweé n. white-throated guenon, Cercopithecus erythrogaster

ogbara/ugbara/mgbakhe n. quarantine

nsg

ogbati n. dark large stinging insect that lives in dead wood

ogbo n. plantation, orchard

ogboro n. group of stands

ogbula n. bar

ogbula otu/golo golo n. more than full size

ogbuzo n. standard farm lane

ogbuzg uhnié n. cross lane

ogbuzd ukwuu n. principal lane

oghhighha n. saving from trouble, maturity

oghhu anng na iri na abiu¢ num ninety-two

oghhughhu n. calculation

oghhu n. hoe

oghhu num twenty

oghhi anng num eighty

oghhi anng na abuo num eighty-two

oghhil anng na iri num ninety

oghh@l anng na iri na otu num ninety-one

oghhi anng na otu num eighty-one

oghhi asaa num one hundred and forty

oghhi ato num sixty

oghhil atg na abug num sixty-two

oghhii ato na iri num seventy

oghhi ato na iri na abuo num seventy-two

oghhi ato na iri na otu num seventy-one

oghhi atg na otu num sixty-one

oghhi iri num two hundred

oghhi iri na ise num two hundred and five or three hundred

oghhii ise num one hundred

oghhi ise na iri num one hundred and ten

oghhil ise na iri na otu num one hundred and eleven

oghhi ise na otu num one hundred and one

oghh ishii num one hundred and twenty

oghhi ishii na iri num one hundred and thirty

oghhii na abuo num twenty-two

oghhi na anng num twenty-four

oghhi na atg num twenty-three

oghhil na iri num thirty

oghhil na iri na abuu num thirty-two

oghhil na iri na otu num thirty-one

oghhi na otu num twenty-one

oghhii nam num forty

oghhii nam na abuo num forty-two

oghhii nam na iri num fifty
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oghhii nam na iri na abug num. fifty-two

oghhii nam na iri na otu num fifty-one

oghhughhu n. counting, singing, recitation

oghhu n. war, fight

oghhughhu n. luggage made up, constriction

oghigha n. relenting, death

oghigha n. disorganization, disintegration, casting about

oghuru n. crevice, niche

ogiga n. trail, thinoceros beetle

0go n. in-law

0g0/0g010 n. laminate shin believed to be the common bane of Egwii
people

ogwhu n. medication, concoction, witchcraft

ogwhugwhu n. root

ogwhugwhu n. stump

ohna/ohnuhna n. plateful

ohnuhna n. extraction, bestowal

ohnuhna n. arrangement

0jod a. bad, ugly

ojhi n. iroko tree, Milicia excelsa

ojhi n. welcome present, kola nut

ojhi ughho n. local multi-lobed kola nut

Qkahja Urashi pn.  Coven (in Ndashi)

okahja/okhohi&;a n. virgin forest

okha n. corn, maize

okashi n. hard leaf

okhirikha n. stumbling block, sharp obstacle

okhu n. light, fire, wood

okhu aziza n. tattoo of glowing broom stick

Qkhu Ghara ité¢ Gbuo Ji  p.n. mystery of the aspergillum in which a bunch of tender palm
fronds is dipped alternatively in cold and boiling cauldrons;
whereas the juice drawn from the cauldron on the bare earth
scalds the patient, that from the cauldron steaming on fire
has a cooling effect

QOkhu Mma p.n. magical ritual at which matchets roasting in the fire are
drawn and lashed into the disciple

okhu n. means of livelihood

okpa n. tiny leg, limb

okiri n. noisy brown bird that lives in an unimpressive nest

okpa egbé n. wielder of firearms password for male person

okpasham/nkwhaa gkhu n. match for lighting

okpobhia n. hare

okpo n. crack, knock, game demanding silence

okpo n. three spiked catfish

okpo oguru n. yellow coloured three spiked catfish

okpobia n. giant forest-squirrel, Protoxerus stangeri

okpochha énwe n. red colobus, Procolobus bodius affpennanis

okpokarara n. snake sp. Atheris squamigera

okpokoro n. shell, bin, sherd

okpu/mgbaka n. ancient

okpt n. animal sp.

okpu n. hips

okpukata n. hard lump
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okpukata ajha n. clod of earth

okpiirukpu anya n. eyeball

okpurukpu n. ball like

oku n. dish

oku anya n. eye socket

oku ola n. chinaware

okwa n. partridge

okwa elu n. elevation, awkward situation

okwa énwé n. low flying large black bird with long tail feather

okwa mirni n. heron

okwa njala n. shallow

okwhukwhu n. funeral

okwu/okwuru n. cork, screw cork, plug

okwur¢ n. okro

0100100 n. cramp

olulu n. favourite wife

olu kpaa kpaa/olu kpara n. lack of self-control, impatience

kpara

oma n. baldness

omaa a. good, beautiful

omirima n. pit of a plant

omu mma n. whetstone

omu uhié n. slab for crushing camwood

omiu n. stone

ona n. mouth

onu mghu n. fishing port

onu mirni n. mouth of a river

onu otulé n. anus

Onuhniam p.n. Logos (in Abhara)

onwa n. moon, month, oval face (derogatory)

onwu n. death

onya n. trap

onya igwé n. metal trap

onya igwe ahara/onya n. metal trap with teeth

igwe eze

onya mirni n. fish trap

onya nnunu n. bird snare

onya gkna n. partridge snare

onunu n. incense

opa n. Derby's flying squirrel, Anomalurus derbianus

opa n. mark, stain, spot, discoloration, patchwork

opoli/nshi egbé n. gun powder

orara/orora n. crossbars in barn building

orira n. red-lined snake, Bothrophthalmus lineatus

ornu n. means of livelihood

oro n. portion

oro/irog n. telluric matter used on the eyelids by religious heads

ora/oruru n. deformity, imperfection

0sa n. squirrel spp. orange-headed tree squirrel, Funisciurus
leucogenys and firefooted tree squirrel, Funisciurus
pyrrhopus

osha n. filter, maracas

09 n. flight, race
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0s0 ibu n. flight from forced labour in the colonial days

osu n. sigh

osu/Qsusu n. bunch

othi n. green vegetable worm

otu kelu kelu n. prolonged session of hiccup, asthma

Otu mkpishi n. bringer of vicissitudes

otu nkha/mbele gnya n. gangrene

owa n. sharp piece (of bamboo)

owa mmu n. dragon, torch (especially from a bit of beaten climber of the
same name)

owa/gwara n. part

owhnu/ohnu n. vagina

owiriwa n. tree with spiky trunk good as firewood

0yoro n. prawn, crayfish, fingerling

0za n. gorilla

0zhi n. haemorrhage

0zhi imi n. nose bleeding

0zhia n. worm that destroys crops by eating through the shoots
especially near the base

P.

pokopoko id. smooth and plump

puki num.  one thousand

puki ndé num.  ten million

puki puki ndé num.  one billion

R.

rabo rabo id. broad face (derogatory)

riko rikg otulé/nweke ntu  n. intestine worm

riri riri id. precisely, safely, peacefully

S.

sa when, as

sa conj.  or, is it?

sako n. dogfish

salo n. royal python, Python regius. also eke nwaikpu‘tu

sambi n. key

sere sere id. lightly

sereé seré/nseré n. chatter, idle talk

shakalam n. ray

shi conj.  or, whether

shi n. excrement

shi ngwuru n. laziness, loss of pep, lack of fillip

shiishii n. chicken

su excl cry for shooing off beasts

su indeed, really
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T.

taata n. baby

taata ishi ugbh¢/taata mgbhe n. perpetual baby, childish person

éwheé

taata mgbé éwheé n. perpetual baby, a childish adult

tii a. small

torotoro n. peacock

tupu conj.  before

tuma conj. instead of

tuma...shi conj.  although

tutu conj. since

U.

ubé n. trap-pole, hoe with very long handle

ubhe n. pear

ubhéne/ubhgele/agba n. wild cherry

ézeké/adhanaghhi

ubhene §sa n. redless tree squirrel, Funisciurus anerythrus

ubhubho n. soft wood that spreads out as shelter at low height trunk of
which was tabooed as firewood

ubu/ubu agala/ubu orima n. excessive desire, loss of self-control

ububé n. ladder

ubuubu n. unimpressive heap

uchichi n. seal

udhe n. heavy breath

udu mkporo n. insect like wasp that doesn't sting

uduudu id. fat and dull

ufe n. deceit, lie

ufe n. folk tale, chant

ufé/ufém/okpo n. trail, track

ugirl n. wild mango

uguru n. belch

ugwhumagala n. chameleon

uhe n. spermatozoa collection

uhu n. obverse

uhu/ulo n. repercussion

uhu n. marsh mongoose, Atilax paludineus and long nosed
mongoose, Herpestes naso

ujé/aka n. handle

uju n. lake

uke n. brightness, sparkling nature

Uke p.n. Kindred Spirits

uketu n. large climber producing delicious fruits

ukhe n. sharp spiked climber

ukho n. rafter over fireplace for storing

ukhom n. fowl

ukpo n. screwpine
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ukwe matching, fitting, befitting
ukwhe dye

ukwhu waist

ukwhu waist pain, lumbago
ukwuu big, large

ule examination

ule mkpajara

uli
uli

uli/alili/akpori

ulu

ume
umerne
uneé

ure

ureiire

uru
uruburu
use

use

uta

uto

uwe ahu
uwe nighhu
uwe otule
uwe ukwhu
uweé/mweyi
uze

uzhi

uzhie/nkweke

Y

uba
ubakiriba
ubhani
ubhu
ubg
ubolo
uchhaka
udara

udu nthi/gla nthi

udu/ugbu
ufo

ufodu

ufu
ufufi/futuu
ugho

ugha
ughalama

ughalama gnu

ughha

PPPPPPPPPPPPPPEPPRPPEPEPPEPPPPP BER®BBBPR

mock examination

web

manner of burial
resultant effect
balminess

severe loss through death
conduct

musical bow

decay

rottenness

flesh, profit

monitor lizard

profit

reward

bow, tentacle

growth

shirt

blouse

shorts, trousers

shorts

dress

red-legged sun squirrel, Heliosciurus rufobrachium
large forest tree. The leaf and bark are boiled to treat malaria
batch

multitude, prosperity
low branching tree that grows in colonies
Ibani, Bonny
scramble
vengeance
ostracism
bright flat fish broadest near the tail
African apple
earring
now
remainder
some
pain
foam, bubble
rumour, hint
giant rattan
crookishness
hair-splitting drivel
rattan, climbing rope
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ugoro (omugwo) post-natal flow
ugwhil fishing net

ugwhu abasha small aperture net
ugwhu ékpo medium aperture net

ugwhu ezé bu akhu
ugwhu nku otulé
ugwhu nku
ugwhu ulari

uha

uka

ukha

ukha eze
ukhukha
ukhukhura

uko

ukpa
ukpa/akhu/akpo/udi
ukpa

ukpd

ukwhu
ulari/ulokd

ulo

ulp

ulo

uloshara gkhi/ibishara
okhil

ulu

umarnj akuko
umarna

umarni

Umarnu

umi
umi/umia/umi ala
umu

umishii

unu

upury

upu

Urashi

Urashi Mkpa
usQ

Uuso mirni

uso

uso

us¢ ekwhu

UusQ nwa

uthara

uthara mitrni
uzo

FPPPPPPPPEPBPBPPPPPPRERERBERREBRBBRP

PPPPPPPPPTPTPPRPPPREPERBPEBPTPEPPP
5 B

large aperture net

crescent shaped net with loop

crescent shaped net

expansive net

major part

dispute, disputation

length

roofing raft

parallel line

shrub that produces fruits that cluster at branch tips
scarcity, bracket, coincidence

climber producing round fruits of hard shell
type, kind, species

association

cowpea

public exhibition of persons guilty of incest
silken material (especially head-tie)

abode

ringworm

aftermath

ember

second child

endless chatter

premature ripening

endless

Goddess of Possession (in Ozf;zil)
marrow

well

offspring, children

boys and girls

sack cloth

brain

exit

River Cult (in Qzizi)
God of Healing (in Qzizi)
(roaring of) water current, terminal
ocean current

extremity

terminal

obscure cooking end

last child

fufu

paste for thickening soup
scramble

47



Echie PoS English

V.

vam id. in a flash
vom id. in a swoop
W.

wa/m det. the

we pron. they, their
we dem. follows kaa, ‘this’, kem, ‘these’ to mark plural
Y.

ya dem. this

ya/aya pron.  he/she/it
ya/nya/na/na/ya det. this

ya int. what of

Z.

zagu zagu id. elegant poise
zam id. quick rise
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Male names

If proverbs are short sentences based on long experiences, our names being short proverbs, condense the
figurative plurisignificance feature of our proverbs, rendering phrasic interpretation difficult. When common
entries appear under male and female Echie names, male bearers of such names could, as with epithets of
profession be further identified by the suffix nwokho (male); thus, Nwuwa being both male and female
name, distinguishes the male bearer as Nwuwa nwokho and a male Nwamkpa is Nwamkpa nwokho. Here
are common Echie names of male persons:-

Abadineke Children are gifts from nature
Achinefu It is all cosmetic laughter
Achgnwa May I never lack children

Adiele/Alele/Anele/Amele
Adindhu

Future will tell
All depends on life

Agbagbuo Let the many crush the few, reconsider
Agbagwaa United people shall never be vanquished
Agbam He has taken after me

Agbaraghham The gods will vindicate me
Aghhiibglom Do not segregate against me

Agniba One never beats the crowd

Agnuchhaa We shall never tire of celebrating your arrival
Agiinaa He has taken after the father
Ahnamefulé May my name never perish
Akaahnaotu The five fingers are never equal
Akagbuo Words do violence to perfection
AKkhubudghhu No thorn no crown

AKkhumefule May I never lose the investment
Akodinobi Wisdom has multiple dimensions
Akpunoni/"lelé Avoid public disparagement

Akujobi You have come to assuage my sorrows

Akwhegbii/Akwhikwhegbii
Alaribhole

Scolding does not harm the child
The neighbourhood is hostile

Amadi May the lineage perpetuate

Amakolonwa May the lineage never lack young ones

Amechhi/Amefulé May the lineage never cease

Amonwil The lineage has known bereavement

Amugwu The lineage has known hatred

Anebho The raise false accusation against me

Anémotu There are many issues facing a man

Anokwuru I am glad to have lived to witness this

Anugbuio One without a brother is the first target in a brawl

Anyalébechi/Lenchi Trust in better fortune

Anyalébibhékara Why should anyone not endure what everyone
else bears?

Anyamele They would not listen but we shall see

Anyasd When you face the brave chastisement hides the
head

Asonye One without a brother is an easy target

Awam Death persists in invading my household

Awhnunanya Seeing is believing

Azatalam Many more people follow in my lineage

Azoghhi But for dispute setbacks would not be many

Azonwii But for bereavement setbacks would not be many

Azunaa You have come when the father is no more

49



Chibée

Chibue

Chibiuze

Chike

Chikeézhie
Chishokwii
Echefu/Echezol)
Echonwu

Egbe
Egbiichulem

Egbulelfu/Egbunefu/Eléelé

Eghheéjuru
Ejiluwa
Elazu/Enyazi
Elemuwa
Emejuru
Emesobum/Hneém
Emuka
Ewunonii
Gozhiem
Hanacho
Hnediohna
Hneémem
Hnejhénihni
Hnejirika
Hnekoronye
Hnekwhabha
Hneméfo
Hnemeétu
Hnemeénachi
Hnezurumee
Ignéchi
ignérné/inwérné/Mmezhi
Ikhadiim
Ikiriko
Irnoka/Irnuld
Iwejoo/Iwezdo
Kémakglom

Kémjika

Kwekéta

Manume

Marnizu

Manyishi

Marnizu
Mbhakgghhu
Mbonye

Méebhom
Mgbakabala
Mmechhaa
Mmeni/Mmérnénni
Mmelq/Mmeté/Mmegbu
Ndhubezé
Ndhubishi

Destiny prevails

May the gods avenge me

Destiny prevails

Destiny prevails

May destiny turn a more favourable countenance
May fortune silence gossips

Remember

All plans take death into account

Agile like the kite

Do not kill me when my time is not due
May they be thwarted that persecute the innocent
I have been maligned enouth

Boast not of material things

Majority interest prevails

Cosmic laws prevail

Have i not tried enough to secure a child?
I am unfairly treated

Much is mockery and gossip

Much is chromatic sensibility

Bless me

May posterity perpetuate

You are desired all

They persecute me

The future holds more hope

You have come to elevate me

Those that lack you lament

They boast that possess you

May i be spared

Experience is the best teacher

Destiny prevails

Their wishes are not god's

Destiny prevails

May i not suffer for trying to please

I am powerless against them

Talking drum

Hatred in the neighbourhood is more lethal
You have come to sooth my privation
Private ownerships secures greater happiness than
public

You are compensating

As it was in the beginning

Man is god to man

Be prudent

Have you mere come to tantalize me?

Be prudent

Vaunting is much of the fight
Notwithstanding my insignificance spare me
They attribute their flaws to me

Wealth will come when it will
Procrastination leads to failure

For what crime do i suffer?

Oppression

Wealth comes when there is life

Life is all that matters
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Ndiméle/Nnaméle/Nnodim/N
wanlem
Nghhékata
Njikonye
Nlemﬁgl‘l

Nnad‘;

Nnamdi
Nnanna
an‘lnyibf_ln(_)mj
Nshidinanya
Nshirimobi
Nwago
Nwagwhu
Nwakakhu
Nwakohu
Nwakpaka
Nwala/Nwalézhi
Nwamkpa
Nwanyanwu
Nwarishij
Nwechéfom
Nweemem
Nwegbe/Nwankiregbe
Nw'ejil'efu/Nwekepuronwil
Nwekeé

Nwékhe
Nwelemma
Nweléndhu
Nwemeénefu
Nwigwé

Nwigwe
Nwirnegbu
Nwobilg
Nwodim/Nwubhani
Nwobo/Nwuzhi
Nwokhogbaa
Nwokhoshole
Nwokhuwa
Nwukeé
Obiajunwa
Obina
Qbunezhi
Qdika

Qdiura

Qdu
Odudu/Odim
Qgazhi/Qpurum
Qgbaji/Ojiji
Ogbonnaa
Ogookho
Oguamanam
Ogundhu
Oguzhie

Hope lies in the future

I no longer worry when their tongues wag
Who have i robbed?

My prayers may yet be answered
Power derives from the lineage

My father liveth

Grandpa reincarnates

We can do minus certain kinsmen

I read their evil wishes from their gaze
My consolation

I am absolved

I have known afflictions

Wealth cannot be valued above the possessor
A slave cannot be valued above the master
Spare him

Patriot

I have known afflictions

Light

I have known afflictions

Great surprise

Threatened posterity has been my undoing
Heralded

Held in trust for death

Destiny

Born on the Sabbath

Elegant like the deer

Where there is life there is hope

Will it be another wasted labour?

Of strong mettle

Gift from above

It matters little that they hate me

You have come to sooth my agony
Fair complexioned

Patriot

May your tribe increase

Great surprise

Rare pedigree

Child of my puberty

It may be in vain but i adore you
Precious to the father

Too good to be true!

Rare pedigree

I value nothing above you

God's time is the best

Pathfinder

He guides me aright

You come from a lineage of great yam farmers
You took after your father
Father-in-law

May the fault not come from me

We pray for life

Prayer answered
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Ogwele/Ogwuum
Qhnagnuna

Qhnale

Ojimmuo

Oketu
Okholi/Olobd/Oliio
OKkorobia
Qkponnaa
Okpori/Okpo
Omésuram

Onu

Oniakwufo
Onukwuru
Onwakalagbule/Qnwutebe
Onwameégbu
Onwamonyikhe
Onwanakhu
Onwanikpe
Onwubalili/Qnwubaliri/QOnw
uli

Onwuchiiruba
Onwudhébe
Onwuka/QOnwume
Onwumeélu
Onwuzo/Qnwubikho
Onyagnuna
Onyeche
Onyeghham
Onyegorom
Onyegbule
Onyekgnwu
Onyemuché
Onyenam/Onyewe

Onyeso
Otegbe
Qzeméneé
Ubabikhe
Ubadineke
Ubg

Ubia
Uchénna
Uchénwa
Udhezhi
Ugwada
Ugwegbu
Ugwulo/Ukulo
Ukachi
Ukghna
Ukonwa
Ume
Umenwa
Umerne

You extricate me from vicissitudes

You have stopped their mockery

Behold, all ye!

Weight not your valour against weaklings like me
Destiny prevails

Commanding personality

Young fellow

You are my light

You have come to feast with us

I am neither the first nor would I be the last to
suffer thus

The mouth talks so much that it contradicts itself
The mouth should not disclose all it knows

You have silenced their detractions

Relent awhile death

Death is a bad reaper

Death fears no warrior

Death cannot be suborned

Death brooks no negotiations

Decimation breeds contempt

We are few on account of death
Spare him death

Death decides it all

Death is killsport

Death i implore thee

Too good to be true

Great surprise

I pleaded but none came to my aid
Who vouchsafes for me

Spare him

Who is above death?

Who can predict god's will

They would wish you for themselves but god wills
otherwise

We are not many

One gun that is mightier than many
None desires a repeat of bitter experiences
The multitude prevails over the few
Prosperity comes from god
Restitution

Rare pedigree

It is as father wills

I solicited for offspring

May peace reign in the land
Circumstances are that check malice
In vain they hate me

There is hatred in the neighbourhood
Destiny prevails

You came at the time of dispute

We lacked children

Bereavement

Infantile mortality

Morals
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Umeshi It has happened several times but jolts each time
Umezhirikhe May bereavements abate
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Female names

Agbod/Mgbod
Adhagbara/Adhagwhi
Adhakhu

Adhibhé

Aferinwa

Ahiuka
Akajaa/Akajia
Akhohna

Akwheke
Akwhughho
Ajurawami
Amama
Amandhem
Anyaghha
Awhneweré
Awhnirnile/Olejuruld
Awhnudha
Chanakwalam
Chika/Chikanelé
Chishaa
Eghhekwhuo
Eghhobiichha
Egholu/Nghhébuka
ngemﬁ

Ejhié
Ejinwanyémenni/Nwanyimenni
Ejiré

Ejuka

Ejuwa

Elogi

Eligwe

Eluwa
Emejiaka/Nweméjieka
Eriabaa

Eribhu

Erimma

Eringa

fighogo
Thnigba/Thnishaa
Kéchinyérné/Eweékéchinyerne/N
weéweékéchinyérné
Mgboré

Mm(_)mj
Ndhem/Amandhem
Ndhemijionu
Ndhemmananya

N gikanni
Nnalu/Nyénaa
Nnenna

Nnenne

Nnéfine

Lady

You came at my time of great afflictions
Born into plenty

Child of my puberty

The womb is magnanimous to grant us this
Tongues wagged

Words do violence to perfection

Every new child makes the society richer

I will protect you as the python the egg

Like the eagle's egg it's not easy to come by your kind

The worst is to cease struggle

Your beauty rises daily

Galaxy of beauty

They devour you with their gaze

We don't choose their sex

I wish i had a full house of your sex
Rare pedigree

I have been robbed enough by nature
It is what god sends that we receive
God may yet silence my detractors

I tire of gossips

Wealth paves the way to brightness
No point paying attention to all their gossips
Paragon of beauty

You will never desert me

A woman is not capable of much they say
God is on my side

Disputations are setbacks

Boast not of material things

Our prayers may yet be answered
We hope on favours from above

We hope on cosmic favours

Could this be another wasted labour?
The wealthy exploited

Rare pedigree

Beauty does not pacify hunger

The well to do do not feed the poor
Plumpy

You have come to brighten my life
We don't dictate to god

God's time is the best

My pride

Galaxy of beauty

Forgive women of their gossips
Their beauty is external

I reserve my comments
Father's darling

Father's mother

Mother is great

Mother's mother
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Nwabalama

Nwabola

Nwachi

Nwaghaa
Nwagbara/Nwanyiagbara
Nwago

Nwajt

Nwakaji

Nwakakwa

Nwakefu

Nwakhu
Nwalggba/Nwala
Nwamana
Nwamgbala
Nwamkpa/Nwagwhu/
Nwanyiagwhu
Nwamuka

Nwamgbé
Nwanigbule
Nwamkpa/Nwagwhu/
Nwanyiagwhu
Nwamma

Nwamuka

Nwandu

Nwanduru
Nwanyi/Nyeénaa
Nwanyiarn'y
Nwanyikwa

Nwanyimma/Nwanyiothube

Nwapunanwi
Nwazuturonwi
Nwehnishanya
Nwekhe/Mgbekhe
Nwekwe

Nwehujie

Nwelefuo

Nwelube
Nwibari/Nwuzigwe
Nwodhakhu
Nwodho/Nwuhie
Nwognu

Nwohére

Nwopida
Nwuché/Nwuhnia/Nwuwa
Nwuda/Nwanyiarnu
Nwuha
Nwul¢/Nwapunanwii

Nwuzigwe/Nwanyigwe
Obuhig
Qbunezhi/Qbunwa
Qchham

Qgaram

They wished otherwise

Great treasure

You have come to shape my destiny aright
May your kind increase

Born at my time of great afflictions
Absolution

Born into plenty yams

A child worths more then yams

A child worths more than dresses
Is this indeed a free gift

Born into wealth

Patriot

Paragon of beauty

Well breed

Born at my time of great afflictions

Too beautiful to last
Child of my puberty
Fit for exhibition

Born at my time of great afflictions

Great beauty

Too beautiful to last

Great surprise

Child of my puberty

Father's wife

Imposing

Yet another girl

The one with the attractive navel

The sun shall never smite you by day nor by night
Held in trust for death

Born on the sabbath

Heralded

Is this another wasted labour?

Is this another wasted labour?

Spare her

Dazzling beauty

If children were for a fee/would not afford you
Child of my puberty

Joy

Destiny prevails

Slim beauty

Great tribulation

Elegant

Tempting like a choice dish

The sun shall never smite thee by day nor by
Night

Dazzling beauty

May you elude the snatcher

Too good to be true

You have come to brighten my countenance
My recompense
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Ogborowu
Ogéri
QOgonnaa
Ohnanimma
Okedu
Okwubako
Olujie
Omeni
Onyeghhé
Onyejihnekanwa
Onyeji
Onyemazhu
Oarignarna
Oyoyo
Uganwﬁ
Ugbakhu
Ugbodho
Ugbomma/Uzimma
Ughaji
Ugwajamma
Ukachi

Superb, princess

Lady

Mother-in-law

Not all that seen so are friends

They deprive me

Critics advise

Your beauty will forever trap their gaze
Let your hands be clean

Spare yourself of listening to their evil tongues
What do they have that excels you?

We shall always need more of you

The future is unpredictable

Charming

What perfection we deny at home we praise abroad
Transit

Wealth bedecks you

Much will go to keep your state of beauty
Your beauty advertises itself

Born in the year of poor yam harvest
None talks good of the enemy

Destiny prevails
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Common praise names for both sexes

1.

2.

NNk

o

1
12
13
14
is
16
17
18
19
20
21
2
23
24
25
26
27
28

29

Abashikolori No n'Agbara Nyuo Shi Na Mani
Adha Erfi Ishi ji Adha Erii Otulé Ya

Adha Rébe Uré Egbuo Eghu

Agba Nam Bu Ishi Mma

Ala Turu Ime Ji Amu Qzuru
Aringélesé/Nwiko/Nwikiligha

Awhnuléle

Egbutiio Qjhi Azochhihu Qjhi

Ahu Diya
Egbe Buru Uz Atu

Egédege/Egelege Egeélege

Ekpuu Ekpu Egnée Egne

Gnorni Gnorni Mma

Hne Qmaa Gnarna M Anya

ibari Mma

ikhere Be N'Qwiriwa

Mbekwu Oshimirni Eji Ekwhe Udhé Kwu Qhna
Mbuz(l Nwoche Qgba N'Igwe

Mgbadha No N'Qhia Ekwu Uka N'UI)
Mkpz‘lkelebe Ji Eri Awom MKkpe

Mirni Shi

Mma D1 Ya

Ndanda Nwenwée Ukwu Eji Agba Ajha
Nghhanghha Ebulu

Nnyiny(‘) M Eji Awhnu Uzo

Nwa IThni Eméme Qda N'Ahuda

Nwanyi Mashila D1 Ya Nde Uka Ka Fuo Oniu
Nwokho D1 Mma Mgbgtq Eji Agbara Utd
Nwokho Nwanyi Jara Mma
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From the spirit world the earthworm messes up
the world of the human

Neither the head nor the tail of the fat yam is fit
for the prime daughter

You slaughter rams to appease the frown of a
prime daughter

Perfection lies between extremes

When the earth takes in she begets the anthill
Little darling

Fit to be married to a whiteman

When an iroko tree gives way its place can
only be taken by the kind

She that never lives the husband's side

The kite throws and draws tumult

Hard to handle

Hard to handle

Cascade of beauty

I drink of your beauty and it intoxicates me
Cascade of beauty

The tsetse fly bites and waits between thorns

Deep sea turtle when you heave your breath it
speaks of majesty

The cricket is in the earth yet she referees to
the heavens

The place of the deer is the forest yet she
entertains the world of the human

Iron wood that survives seasons of bush
burning

Faecal drain that all dread to face

The husband's glory

Do they not see the mound it raises they that
laugh at the ant's limbs?
Stout rams are most dread

My image maker

They avail themselves of your countenance
that travel to distant places like ahoada
Needless molesting one endeared to the spouse

Ladies struggle at much cost to behold your
countenance
Your maidens confess your attraction inspite of



30
31
2
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48

49

Qdidi Nwata Eji Akpa Ibh¢ e Akwha
Qgba Mgba Ughhu

Ogbédhé Luo Ikhdo Obi Ajuu Ya Oyi
Ogbéti

Ogwhu Dhiiru N'Ama Akpa

Ogwhu Dhiiru N'Amaa Akpa

Olu Obd Adii Usa Qbu

Olu Ubé

Olylu Di Ya

Qrnu Ji Gba OQla

Ornu Ji N'Qgbo Ughha

Qrnu Ji N'Qgbo Ukhé

Ughara Amaa Ez¢

Ughhara Anaa Eférinarna Amaa Akpa

Ugri Adii Mma Okpo Asaa Agaa Ya N'Ukwhi

Ugiri Amaa Ez¢

Ugiri Anaa Eférinarna Amaa Akpa
Ugiiru NKita Anaa Adi Qhna Mma
Uhu Mirni Ekwee Nkwe Ogwugwii

Uso Nwia Gburu Nwindd N'Ote Ihni
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themselves

Their sighs of envy salute your beauty/they
flinch and cringe that you refuse

Tumult sits eagerly on the neck of your
wrestling oponent

One else can vex a youth spoused to the
childhood lover!

Chief wife

Thorn that chooses the mark; a colony of
soldier ants

Thorn that lodges in a man where it is difficult
to reach

You speak up although you are not greedy

Majestic poise

Favourite wife

Your yams are crowned in the earth

Your yams grow where rattans did

Your yams grow in plac oe thorny thickets
Lord of the mighty

You don't display your might in a sea of soldier
ants/even the mightiest belong to a people

They say the wild mango tastes acrid yet new
footpaths lead daily to it

Being so sure of foot belies your spare frame
You can't be careful enough to escape a sea of
soldier ants

Dog belch that violates all

Counter current too strong for the brave

swimmer
Rare pedigree with well spaced dentition



Echie settlements

Abhara
Achara
Afara

Agbalu
Agbom
Agwam
Akagba

Akashimochhé

Akirika
Akpokhu
Akwa
Akwhukabi
Alabachi
Amajhi
Amaku
Amokha
Ebéri
Echie
Edegelem
Egbeke
Egbela
Egbelubi
Egbu
Egwii
Ekpeledho
Elele
Ezélaka
Ezhama
Ezhikohia
Ezhikpe
igbo
igbodho
Thié
ikhem
ikpo
ikwerengwd
inee

isu

Mba
Mkpehnie
Nchokochhé
Nchokota
Ndashi
Ngelehni¢
Nnamaro
Nnihni
Obhona
Obi

Obibi
Obighia
Obité

Spirit Cult

Cult (in Obibi)

Diviners

Spirit Cult

Spirit Cult (in Owu)

Spirit Cult (in Owu)

Fertility Cult (in Nnihni)

Fertility Cult (in Ulakwd)
Fertility Cult (in Ogidha)

Forest Demon Cult

Cult

Devotees of the Mighty Spirit
Mighty Spirit (in Qphird)

Spirit Cult (in Nnihni, Omuma and Ulakwd)
Forest Demon Cult (in Igbodho and Mba)
Forest Demon Cult (in Ulakwd)
Cult of Traditionalists

Telluric Fraternity

Cult of the Valorous (in Igbo)
Cult of the Valorous

Family Cult (in Qmuma)

Cult of Mutual Protection (in Ndashi)
Cult

Spirit

Cult of the Matriarch (in Ulakwd)
Cult of Common Root

Cult of Forest Dwellers (in Igbodho)
Spirit Cult (in Ozﬁzf;)

Cult of the Matriarch (in Qzuz)
Spirit Cult (in Isu)

Cult

Family Cult

Cult of the Matriarch

Cult of the Valorous

Cult (in Obibi)

Cult of the Valorous

Spirit (in Igbo)

Evil Spirit

Spirit Head

River Cult (in Akwa)

Forest Demon Cult

Cult of the Matriarch (in igbo)
Spirit Cult

Water Spirit Cult (in Ndashi)
Spirit of Possession Cult

Water Spirit Cult

Cult of the Matriarch (in Qzuzy)
Cult of the Matriarch (in igbodho)
Spirit of the Matriarch Cult
Fertility Cult (in Omuma)
Fraternity
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Obokwu
Obiio
Qdagwha
Qdufy

Ofeé

Ofeketa
Qgbo Ngwd
Ogbo Ogidi
Qgidha
Ohnanta
Qjia
Okhehni
Okhomokhd
Okhoraghhii
Okochhe
Okahia
Okohia Oruashe
Qkpala
Okpodim
Okpoko
Okudu
Qphirg
OQwu

Qzuzd
Ulakwd

Spirit of the Matriarch Cult (in Ozf;zﬁ)
Cult of the Matriarch

Family Cult

Family Cult

Familty Cult

Cult of the Matriarch (in Qdagwha)
Spirit Cult (in Umdbachi Odufc))
Fertility Cult (in Ozilzil)

Cult of the Matriarch

Cult of the Matriarch

Cult of the Matriarch (in Qzuz)
Fraternity

Forest Demon Cult (also near Akpokhi)
Forest Demon Cult

Fertility Cult (in Igbo)

Fertility Cult (in Elel€)

Fertility Cult (in Ndashi)

Mighty Spirit Cult (in Egwii)
Justice Cult (in Ulakwd)

Fertility Cult (in Oduf())

Fertility Cult (in Mba)

Family Cult

Guild

Spirit of the Matriarch Cult
Fertility Cult

60



NUMERACY

In reciting the cardinals, it is usual to drop the initial vowels in the Echie for three to nine, so that "atg"
(three) becomes "tg", for example. Ordinals are formed by placing "ke" (of) before the number, so that "ke
asaa" means "the seventh". However, distinct ordinals exist from first to tenth as follows:
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